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You won’t see the same river twice: the river (life) 
experiences a continuous transformation. This cons-
tant movement is one of our distinguishing marks: 
we have spent more than 50 years evolving to adapt 
tothelatesttrendsandoffersolutionstoanyproject
you have in mind.
 
WeatGalawould liketoproposeadifferentexpe-
rience through this catalogue. An experience only 
our quality and design can offer. Welcome to the
flowingexperience.

Whatdowemeanbyflowing?Morethananaction,
itcanbeconsideredastate.Apause,suspendedin
time, inwhichyouflow.Allworriesareleftbehind;
you are enjoying the immediate present. Enjoying
the exact moment in which you look at a tap with 
straight and stylish lines or when you admire the ele-
gance of a mixer with a vintage design. 

Whileyouturnthepagesofthiscatalogue,immerse
yourselfinaworldofinspirationwhereyouwillfind
theidealsolutiontoturnyourprojectintoaflowing
experience. 

On ne se baigne jamais deux fois dans le même
fleuve:lefleuve(lavie)estencontinueldevenir.Ce
mouvement constant est l’un de nos traits distinctifs 
;eneffet,depuisplusde50ans,nousévoluonspour
nous adapter aus dernières tendances et vous pro-
poserdessolutionspourtous lesprojetsquevous
avezentête.

Galasouhaitevousproposeruneexpériencediffé-
rente à travers ce catalogue. Une expérience que
seuls notre qualité et notre design peuvent vous
offrir.Bienvenueàl’expérienceflowing.

Qu’est-cequeflowing?Plusqu’une sensation, c’est
un état. Un état de pause, de suspension dans le
temps,danslequelvousvouslaissezaller,toutsim-
plement. Vous êtes loin de toute préoccupation :
vousprofitezdumomentprésent.Vousprofitezde
l’instantprécisoùvousposezvotreregardsurunro-
binetauslignesdroitesetsobres,oùvousadmirez
l’éléganced’unmodèleaustylevintage.
 
Entournantlespagesdececatalogue,vousplonge-
rez dans unmode d’inspiration où vous trouverez
une solution idéale pour faire de votre projet une
expérienceflowing.

В одну реку дважды не войдешь: река, как и
жизнь, - это непрерывный поток. Постоянное
движение вперед – и есть одtин из наших
отличительных признаков. Вот уже более 50
лет мы совершенствуемся, чтобы идти в ногу с
последнимитенденциямиипредлагатьрешения
длявоплощениялюбоговашегопроекта.
 
В своем каталоге Gala предлагает вам получить
новые впечатления. Только наше качество
и дизайн способны вызвать у вас эти новые
ощущения. Добро пожаловать в мир ощущений
Flowing!

ЧтотакоеFlowing?Этобольше,чемдействие–это
состояние. Это пауза, замирание на мгновение,
когда вы просто плывете. Все переживания
остаютсяпозади:наслаждайтесьнастоящимздесь
и сейчас. Получите удовольствие от момента,
когдавашвзглядскользитпопрямымистрогим
линиям cmесителей или когда вас восхищает
элегантностьвинтажногостиля.

Перелистывая страницы этого каталога, вы
cmожете погрузиться в мир творческого
подъема и найти здесь идеальное решение для
осуществления любого своего проекта, который
станетощущениемFlowing!

F l o w i n g
the experience with

Flowing l’expérience avec Gala I Мир ощущений Gala
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Thissystemallowsonlycoldwater toflowwhenopening the tap in its
central position. 
Byturningthelevertotheleftwegraduallyobtainhotwater.

Cesystèmenelaissepasserquel’eaufroidelorsqu’onouvrelerobineten
position centrale. 
On tourne le levier vers la gauche pour obtenir progressivement de l’eau 
chaude. 

При открытии крана из центральной позиции эта система подает
только холодную воду. Поворачивая ручку cmесителя влево, мы
постепеннополучаемтеплуюводу.

Tapswitheco-friendlycartridgethatofferstwoopeningpositionsseparated
byaslightresistance.Inthefirstpositionweobtainthenecessaryflowfor
dailyuses,suchashandwashing(using50%ofthetotalflow).Byraisingthe
handlebeyondtheresistancepointwewillobtain100%oftheflow.

Robinetàcartoucheécologiquequioffredeuxpositionsd’ouvertureséparées
parunelégèrerésistance.Lapremièrefournitledébitnécessairepourles
utilisationsquotidiennes,notammentlelavagedesmains(consommationde
50%dudébittotal).Pourpouvoiratteindre100%dedébit,itfautsouleverle
levier au-dessus du point dur. 

Двухпозиционный cmеситель с эко-картриджем позволяет сделать
выбор между двумя режимами подачи потока, разделенными
незначительнымсопротивлениемручкиcmесителя.Впервойпозиции
мы получаем необходимое в большинстве случаев повседневного
использованияколичествоводы,например,чтобыпомытьруки(расход
науровне50%подаваемогопотока).Поднимаярычагcmесителявыше
точкисопротивления,мыможемполучитьдо100%потока.

Some of our tap fittings feature flow limiters to savewater, contributing
to the responsible use of one of our most precious natural resources. 
Thisflowrestriction technology isbackedby theEuropeanUnifiedWater
Labelprogramme,whichassesses theefficiency in thewater andenergy
consumption of a product with one single label.  

Certainsdenosrobinetssontmunisderéducteursdedébitspourréduire
la consommationd’eau, contribuant ainsi à l’utilisation responsablede
l’unedenosressourcesnaturelleslesplusimportantes.Cettetechnologie
derestrictiondedébitestgarantieparleprogrammeeuropéenUnified
WaterLabel,quiévaluel’efficacitédelaconsommationd’eauetd’énergie
d’unproduitaumoyend’uneétiquetteunique.

Des robinets qui contribuent à l’obtention 
des certifications de construction durable
BREEAM,LEEDetVERDE,dont l’objectifestde
réduire laconsommationd’eauetd’énergieet
depromouvoirdesbâtimentsplusefficaceset
durables. 

Целый ряд наших cmесителей оснащен редукторами давления для
ограничения потребления воды, что способствует ответственному
использованиюодногоизнашихсамыхценныхприродныхресурсов.
Данная технология ограничения потока воды одобрена европейской
програmmой Unified Water Label, в рамках которой посредством
маркировки оценивается эффективность как расхода воды, так и
электроэнергии.

Tap fittings that contribute to obtaining the
BREEAM, LEED andGREEN sustainable building
certificates, whose aim is to reduce water and
energy consumption in buildings,making them
moreefficientandsustainable.

Смесители, наличие которых способствует
получению сертификатов устойчивого
строительства BREEM, LEED и VERDE, целью
которыхявляетсяснижениепотребленияводы
иэнергиивзданияхисоответствиепринципам
эффективногоустойчивогоразвития.

Sustainable building Construction durable | Устойчивое строительство

s u s t a i n a b i l i t y

The world needs to be more sustainable every day and at Gala we are especially committed 
to the environment. Water is an indispensable and limited resource. For this reason, we offer 
different systems that promote responsible consumption and save energy: from flow limiters to 

tap fittings manufactured with recycled materials. 

Chaque jour, nous avons besoin d’un monde un peu plus durable et Gala s’engage fermement 
pour préserver l’environnement. L’eau est une ressource naturelle indispensable et limitée. 
C’est pourquoi nous proposons des systèmes qui encouragent la consommation responsable et 
les économies d’énergie, que ce soit avec des limiteurs de débit ou des robinets fabriqués à base 

de matériaux recyclés. 

Нашей планете необходимо непрестанно стремиться к более устойчивым принципам 
развития, этим объясняется наша приверженность в компании Gala принципам защиты 
окружающей среды. Вода является незаменимым и ограниченным природным ресурсом. 
Поэтому мы предлагаем различные системы, способствующие ответственному потреблению 
и экономии электроэнергии: от ограничителей расхода до кранов, изготовленных с 

использованием вторсырья.

Energy efficiency and 

Tap fittings manufactured using recycled materials and with maximum
respect for the environment. 

Robinetsfabriquésàbasedematériauxrecyclésdansleplusgrandrespect
de l’environnement. 

Смесители изготовлены при максимальном соблюдении
природоохранныхпринциповисиспользованиемвторсырья.

Thealloysusedinmanufacturingareincludedinthe“EuropeanPositive
List”(nomigrationofdangerousmaterialstowater).

Lesalliagesutilisésdanslafabricationdurobinetsontinclusdansla«liste
positiveeuropéenne» (contre lamigrationdesubstancesdangereuses
dans l’eau). 

Используемые в производстве сплавы включены в “Европейский
положительный список” (предотвращение загрязнения водных
ресурсов).

European Positive List ECO-G

Cold opening system
Système d’ouverture à froid I Система холодного старта

Two-step opening system
Système d’ouverture à deux positions I Двухфазный режим

Efficacité énergétique et durabilité I Энергоэффективность и устойчивое развитие



M a n u f a c t u r i n g  
q u a l i t y

Over fifty years of experience 
devoted to the manufacturing of 

bathroom equipment. 
Backed by 11 faucet factories on 
4 continents, we offer our clients 
all over the world a wide range of 
solutions adapted to their needs. 

Design, technology, innovation 
and respect for the environment 
are the guidelines followed in the 
development of our products. And 
always in compliance with the 
most demanding international 

quality standards.

Nous avons une expérience de plus 
de cinquante ans en fabrication 
d’équipements pour la salle de 

bains. 
En nous appuyant sur 11 usines 
de robinetterie dans 4 continents, 
nous offrons à nos clients du 
monde entier une vaste gamme de 
solutions adaptées à leurs besoins. 
Design, technologie, innovation et 
respect de l’environnement, telles 
sont les règles qui regissent le 
développement de nos produits. Le 
tout dans le respect des standards 
internationaux les plus exigeants 

en matière de qualité. 

Более чем пятидесятилетний 
опыт производства оборудования  
для ванных и туалетных комнат.
Мы предлагаем нашим клиентам 
по всему миру широкий спектр 
решений в соответствии с их 
потребностями, основываясь  
н а  1 1  п р е д п р и я т и я х  п о 
п р о и з в о д с т ву  c m е с ит ел е й , 
р а з м е с т и в ш и х с я  н а  4 

континентах.
Дизайн, технологии, инновации 
и  ув ажение  к  окружающей 
среде являются руководящими 
п р и н ц и п а м и  р а з р а б о т к и 
нашей продукции при строгом 
соблюдении международных 

стандартов качества.

Our special formulation, as well as the thick-
ness of our chrome plating (above the standard 
norm),makesthetapfittinghighlyresistantto
scratching.Thus,thetapfittingkeepsshinyand
brilliant for longer. 
Moreover, Gala includes ceramic cartridges in
some of its tap fittings that have been tested
to last formore thanonemillionmovements,
being also highly resistant to corrosion and cal-
cification.

Grâceànotreformulationspécialeetauxépais-
seursutiliséeslorsduchromage(supérieuresà
la réglementationstandard), le robinetestex-
trêmementrésistantauxrayures.Ainsi,ilreste
brillant et resplendissant plus longtemps. 
Par ailleurs,Gala amuni certainsde ses robi-
netsdecartouchescéramiquestestéessurplus
d’unmilliondemouvements,extrêmementré-
sistantesàlacorrosionetàlacalcification.

Наш специальный состав, а также толщина
хромированного покрытия (с превышением
стандартов), придают cmесителю
повышенную устойчивость к царапинам.
Такимобразом,крандольшеостаетсяяркими
сверкающим.
Кроме этого, некоторые cmесители Gala,
оснащены керамическими картриджами,
прошедшими более миллиона испытаний на
износ,устойчивымиккоррозиииизвестковым
отложениям.

Thesetapfittingscomplywiththequalityfeatu-
resdefinedbytheSpanishandEuropeannorm
(AENOR).

Ces robinets sont conformes aux caractéristi-
quesdequalitéfixéesparlanormeespagnole
eteuropéenne(AENOR).

Смесители соответствуют требованиям
качества, определенным испанским и
европейскимстандартом(AENOR)

Low noise level technology integrated in tap
fittingstofavorcomfortinhomes.

Technologie de faible niveau sonore intégrée
dans les robinets pour contribuer au confort de 
la maison.

Для обеспечения домашнего комфорта
cmесители оснащены технологией снижения
уровняшума.

G-LA
S

T
 TECHNO

L
O

GY

G-Last technology
Technologie G-Last I Технология G-Last

Aenor certificate
Certification Aenor I Сертификация AENOR

Low noise level
Faible niveau sonore I Низкий уровень шума

Nous fabriquons de la qualité I Качественное производство
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F l o w i n g
Whatdoesyourprojectneed?Purelines
to provide the sensation of a modern 
spa? The character of a curveddesign?
The elegance of a restrained style in 
which less is alwaysmore? At Gala we
know that every project is unique and
thateverysingledetailcounts.Therefore,
we offer different options of the latest
trendstohelpyoufindtheonethatbest
adapts to the space you are designing. 

Regardlessofthestyleyourequire,you
willenjoyaflowingexperiencewithour
tap fittings. That moment when you
discover that your decision conveys the 
exact sensations you had imagined for 
your space. 

De quoi votre projet a-t-il besoin ? De
lignesépuréespourcréerunesensation
de spa moderne ? Du caractère d’un
design curviligne ? De l’élégance d’un
stylesobreoùmoins,c’esttoujoursplus
? Chez Gala, nous savons que chaque
projetestuniqueetquetouslesdétails
sont importants. C’est pourquoi nous
vous proposons plusieurs possibilités
parmi les dernières tendances: vous 
pourrez ainsi trouver celle qui s’adapte à 
l’espacequevouscréez.

Peu importe le style dont vous avez
besoin, avec nos robinets, vous vivrez
l’experience flowing. Ce moment de
pauseoùvousréalisezquevotredécision
exprime exactement les sensations que 
vousaviezimaginéespourvotreespace.

Что требуется для вашего проекта?
Утонченные очертания современного
СПА? Дизайн с изогнутыми формами?
Элегантность минимализма, где
меньше всегда значит больше? Нам
в Gala известно, что каждый проект
- уникален, что важна любая деталь.
Поэтомумыпредлагаемвамразличные
варианты в рамках актуальных
трендов для поиска того, что именно
наилучшим образом подойдет для
интерьера,которыйвысоздаете.

Вне зависимости от стиля, который
вамподуше,нашиcmесителисоздадут
для вас ощущение Flowing. Это такое
ощущение, когда вы понимаете, что
вашвыборспособенпередатьименно
те эмоции, которые вы задумали для
вашегоинтерьера.
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Collections | Kоллекции
B a l a n c e

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

2-STEP | Ouverture à deux positions | Двухфазный режим

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Vandal-resistant aerator:
 - Withintegratedfilteragainstparticles
 - Limescaleprotection

Installation with up-down valve*

39310

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Aérateuranti-vandalisme:
 - Avecfiltreantiparticulesintégré.
 - Protectioncontrelecalcaire.

Installation avec bonde up-down*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Антивандальный аэратор:
 - Со встроенным фильтром механической очистки.
 - Защита от известкового налета.

Установка с донным клапаном типа up-down*.

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

2-STEP | Ouverture à deux positions | 
Двухфазный режим

SINGLE LEVER  
BASIN MIXER WITH  
HIGH AND LONG SPOUT 
3/8”flexibleconnectionhose.
Vandal-resistant aerator:
 - Withintegratedfilteragainstparticles.
 - Limescaleprotection.

Installation with up-down valve*

39312

MITIGEUR DE LAVABO  
À BEC HAUT ET LONG
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Aérateuranti-vandalisme:
 - Avecfiltreantiparticulesintégré.
 - Protectioncontrelecalcaire.

Installation avec bonde up-down*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ С ВЫСОКИМ ДЛИННЫМ 
ИЗЛИВОМ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”
Антивандальный аэратор:
 - Со встроенным фильтром фильтром механической очистки Защита от 

известкового налета.
Установка с донным клапаном типа up-down*.
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2-STEP | Ouverture à deux positions | 
Двухфазный режим

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l /min

WATER LABEL

BUILT-IN SINGLE LEVER 
BASIN MIXER
22 cm spout
 - Vandal-resistant aerator:
 - Withintegratedfilteragainst

particles.
 - Limescaleprotection.

39315

MITIGEUR ENCASTRÉ  
POUR LAVABO
Becde22cm
Aérateuranti-vandalisme:
 - Avecfiltreantiparticulesintégré.
 - Protectioncontrelecalcaire.

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ
Кран 22cm
Антивандальный распылитель:
 - Со встроенным фильтром фильтром 

механической очистки.
 - Защита от известкового налета.

ELECTRONIC BASIN MIXER
(pre-mixed water). 
1/2”flexibleconnectionhose
Eco-friendlyandvandal-resistant
aerator:
 - Withintegratedfilteragainst

particles.
 - Limescaleprotection.

39316

MÉLANGEUR DE LAVABO 
ÉLECTRONIQUE**
(eau prémélangée).
Raccordsd’alimentationflexible1/2”.
Aérateurécologiqueetanti-vandalisme:
 - Avecfiltreantiparticulesintégré.
 - Protectioncontrelecalcaire.

ЭЛЕКТРОННЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ** (ПРЕДВАРИТЕЛЬНО 
CMЕШАННАЯ ВОДА). 
Подключение через гибкую подводку 1/2”
Экологическая прокладка с переключателем 
в два этапа
 - Со встроенным фильтром механической 

очистки.
 - Защита от известкового налета.
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COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

2-STEP | Ouverture à deux positions | Двухфазный режим

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

2-STEP | Ouverture à deux positions | Двухфазный режим

SINGLE LEVER SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

39318

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША  
С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose
 - Hand shower
 - Hand shower holder

39317

MITIGEUR POUR BAIN-DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

39313

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
БИДЕ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”
Установка с донным клапаном типа up-down*.

COLD OPENING | Ouverture à froid |  
Холодный старт

2-STEP | Ouverture à deux positions | 
Двухфазный режим

18 BALANCE BALANCE 19

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



38

150

Ø
48r.1
/2

"

15
70
94

Ø48

245
32

r.1/2"

32

122

4
Ø

6

38

150

Ø38

Ø
64

Ø
48

245
32 30

r.1/2"

180
70

54 15

r.1
/2

"

15

21
0

15
0 

± 
20

24
5

Ø
22

0

Ø
60

11
10

430

88

340

100

76
G

1/
2”

296

95
2

Ø90

58 Ø95

22
6 15

2

277

28

22
0

G 12''

322

94
8

B a l a n c e

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38 °C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.

38°C SAFESTOP 38°C SAFESTOP

THERMOSTATIC SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
38°CSafeStop*safetydevice
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

39320

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE POUR DOUCHE 
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main
 - Support pour la douchette à main

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ
ДЛЯ ДУША И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °c.
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ
 - Держатель для ручного душа

THERMOSTATIC BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
38°CSafeStop*safetydevice
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

39319

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE POUR BAIN-
DOUCHE AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ ДЛЯ ВАННЫ И 
ДУША, С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °c.
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER COLUMN.  
THERMOSTATIC TAP FITTINGS
38°CSafeStop*safetydeviceShowerset:
 - Highflowø22cmoverheadrainshower.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Integrated hand shower holder.

39321

COLONNE DE DOUCHE.  
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitø22cm
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Supportpourladouchetteàmainintégréála

robinetterie.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА.
СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ
Стопор безопасности SafeStop* при 38º. 
Набор для душа:
 - Душевая лейка-распылитель с высокой пропускной 

способностью, ø22 cm 
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ
 - Встроенный держатель для душа

FLOOR-STANDING  
SINGLE LEVER MIXER FOR BATH
Including:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.
Pre-installationofwateroutletrequired.

41761

MITIGEUR POUR BAIN  
ET MONTAGE AU SOL
Comprenant:
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.
Pré-installationdelaconnexiond´eau
nécessaire.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ НАПОЛЬНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ
Включает:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа встроен в кран.

Необходима предварительная подводка воды.

38°C SAFESTOP 2-STEP | Ouverture à deux positions | Двухфазный режим

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38°C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.
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**Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154

SINGLE LEVER BASIN 
MIXER* 
3/8”flexibleconnectionhose. 
Installation with up-down valve**

39980

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа  
up-down**.

SINGLE LEVER BASIN  
MIXER WITH HIGH SPOUT*
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39981

MITIGEUR DE LAVABO  
À BEC HAUT
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ С ВЫСОКИМ ИЗЛИВОМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа  
up-down**.

SINGLE LEVER BIDET MIXER
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39982

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа  
up-down**.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

 00 Chromed|Chromé| Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе
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SINGLE LEVER SHOWER 
MIXER WITH SHOWER SET*
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose
 - ø10cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39983

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE 
DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm, 
3fonctions:Massage/Pluie/
Doux.

 - Support pour la douchette à 
main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША 
С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 3 режима: 

Массаж / Дождь / Мягкие струи.
Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER*

39984

MITIGEUR POUR DOUCHE

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША

SINGLE LEVER BATH AND 
SHOWER MIXER WITH 
SHOWER SET*
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose
 - ø10cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/
Soft.

 - Hand shower holder.

39985

MITIGEUR POUR BAIN ET
DOUCHE AVEC ÉQUIPEMENT 
DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm 
3fonctions:Massage/Pluie/
Doux.

 - Support pour la douchette à main

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
ВАННЫ И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ 
ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 3 режима: Массаж / 

Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BATH  
AND SHOWER MIXER*

39986

MITIGEUR POUR BAIN  
ET DOUCHE* 

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ ВАННЫ И ДУША*

BUILT-IN SINGLE LEVER 
SHOWER MIXER*/**

39987

MITIGEUR ENCASTRÉ 
POUR DOUCHE*/**

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ ВАННЫ И ДУША*/** 

BUILT-IN SINGLE LEVER 
SHOWER MIXER  
(2 OUTLETS)*/**

39988

MITIGEUR ENCASTRÉ 
POUR DOUCHE (2 
SORTIES)*/**

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША (2 
ВЫХОДА)*/**

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

**See compatible shower accessories on pages 140-147
**Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147
**См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе

26 HAzA HAzA 27

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



H a z a

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER*
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

39989

MITIGEUR DE CUISINE*
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ*
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся излив

Kitchen Taps
Robinetterie pour cuisine
Смесители для кухни

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе
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SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39970

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH HIGH SPOUT. 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39971

MITIGEUR DE LAVABO 
À BEC HAUT. 
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ С ВЫСОКИМ ИЗЛИВОМ.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39972

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

WATER LABEL

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154
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L o r a

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate.
*Seuls les robinets de lavabo et de douche bénéficiant de la certification VERDE.
* Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.
3functions:Massage/Rain/Soft.
 - Hand shower holder.

39975

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC 
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm, 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux

 - Support pour la douchette à main

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm
 - 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа

SINGLE LEVER SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.
3functions:Massage/Rain/Soft.
 - Hand shower holder.

39973

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm,3fonctions: 
Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША  
И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm
 - 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER 39976

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE

СМЕСИТЕЛЬ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША

SINGLE LEVER SHOWER MIXER 39974

MITIGEUR POUR DOUCHE

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING | Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable* | Устойчивое строительство*

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING | Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable* | Устойчивое строительство*

WATER LABEL

* *
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*See compatible shower accessories on pages 140-147
*Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147
*См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

BUILT-IN SINGLE LEVER 
SHOWER MIXER*

39977

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR 
DOUCHE*

ВСТРОЕННЫЙ В СТЕНУ 
ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША*

BUILT-IN  SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER  
(2 OUTLETS)*

39978

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR 
DOUCHE (2 SORTIES)*

ВСТРОЕННЫЙ В СТЕНУ 
ОДНОРЫЧАЖНЫЙ
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША  
(2 ВЫХОДА)*

SINGLE LEVER  
KITCHEN MIXER
Rotating spout. 
3/8”flexibleconnectionhose

39979

MITIGEUR POUR CUISINE 
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexible
de3/8”

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив. 
Подключение через гибкую подводку 3/8”

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/min

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

Kitchen Taps
Robinetterie pour cuisine
Смесители для кухни
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SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose. 
Installation with up-down valve*

39870

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа  
up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH HIGH SPOUT 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39871

MITIGEUR DE LAVABO 
À BEC HAUT. 
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ С ВЫСОКИМ ИЗЛИВОМ. 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39872

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

WATER LABEL

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154
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BUILT-IN SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER (2 OUTLETS)*

39878

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR  
DOUCHE (2 SORTIES)*

ВСТРОЕННЫЙ В СТЕНУ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША (2 ВЫХОДА)*

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SINGLE LEVER SHOWER MIXER WITH  
SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39873

MITIGEUR POUR DOUCHE AVEC ÉQUIPEMENT  
DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø13cm, 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux

 - Support pour la douchette à main

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША С  
НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø13 cm,  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER  
MIXER WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder

39875

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC  
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø13cm, 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux

 - Support pour la douchette à main

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø13 cm,  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

BUILT-IN SINGLE LEVER 
SHOWER MIXER*

39877

MITIGEUR ENCASTRÉ 
POUR DOUCHE*

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ  
СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША*

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

*See compatible shower accessories on pages 140-147
*Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147
*См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate.
*Seuls les robinets de lavabo et de douche bénéficiant de la certification VERDE.
*Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING**
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*

42 CUBO CUBO 43

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



C u b o

44 CUBO CUBO 45

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



Co
lle

ct
io

ns

G a d e a
46 GADEA GADEA 47

Gadea

 

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



 

 

 

174

15º

11
6

132

16
3

Ø45
Ø55

M
in

 3
50

M
ax

 3
5

M8

G3/8’’

Collections | Kоллекции
G a d e a

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39880

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39894

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH HIGH SPOUT
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39881

MITIGEUR DE LAVABO 
À BEC HAUT 
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ С ВЫСОКИМ ИЗЛИВОМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154
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SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose. 
Installation with up-down valve*

39883

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”. 
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø12cmhandshower.
 - 3functions:Massage/Rain/Soft.
 - Hand shower holder.

39884

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø12cm,3fonctions:Massage/Pluie/Doux.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША С НАБОРОМ 
ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø12 cm, 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER WITH 
SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø12cmhandshower.3functions:Massage/Rain/Soft.
 - Hand shower holder.

39886

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC ÉQUIPEMENT 
DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø12cm,3fonctions:Massage/Pluie/Doux.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ ВАННЫ И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø12 cm, 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 9l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable* | Устойчивое строительство*

WATER LABEL

*Up-down valve not included. See page 153-154
*Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154
*Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate.
*Seuls les robinets de lavabo et de douche bénéficiant de la certification VERDE.
*Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.

BUILT-IN SINGLE LEVER BASIN MIXER  
(2 PIECES) 
20.7 cm spout

39882

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR LAVABO (2 PIÈCES)
Becde20,7cm

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША 
(2 ПРЕДМЕТА)  
Излив 20,7 cm

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

*
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SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.  
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire. 
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39879

Kitchen Taps
Robinetterie pour cuisine
Смесители для кухни

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING | Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

G a d e a
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SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

39940

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER WITH HIGH SPOUT
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

39941

MITIGEUR DE LAVABO À BEC HAUT
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ С ВЫСОКИМ ИЗЛИВОМ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*Up-down valve not included. See page 153-154
*Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154
*Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный
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SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose. 
Installation with up-down valve*

39944

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER SHOWER MIXER WITH SHOWER 
SET
Shower set:
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39945

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША С НАБОРОМ 
ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 function.
 - Держатель для ручного душа.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

SINGLE LEVER BATH 
AND SHOWER MIXER WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39947

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC 
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm
 - Держатель для ручного душа.

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable* | Устойчивое строительство*

WATER LABEL

BUILT-IN SINGLE LEVER SHOWER MIXER** 39949

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR DOUCHE**

ВСТРОЕННЫЙ В СТЕНУ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША**

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate | Seuls les robinets de lavabo et de douche bénéficiant de la certification VERDE | 
Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.
**See compatible shower accessories on pages 140-147 | Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147 |  
См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

58 ODRA ODRA 59

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



Ø170

Ø12

48

Ø
12

50
36,5
G1/2’’

99

G
1/

2’
’

G1/2’’
36,5

Mín.23,5
Máx.45

Ø
42

529
405

Ø248 Ø65

Ø130

Ø250

13
5

12
29

85
9 92

3

1,5m

136

10
1

54

O d r a

BUILT-IN SINGLE LEVER SHOWER MIXER  
(2 OUTLETS)*

39950

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR DOUCHE  
(2 SORTIES)*

ВСТРОЕННЫЙ В СТЕНУ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША (2 ВЫХОДА)*

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

*See compatible shower accessories on pages 140-147
*Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147
*См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147
**Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Slimhighflowø25cmoverheadrainshower.
 - 150cmflexibleshowerhose
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39956

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - PommeaudedoucheSlimàgranddébitdeø25cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø25 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø13 cm  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

**

60 ODRA ODRA 61

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



 

 

 

O d r a
Kitchen Taps | Robinetterie pour cuisine | Смесители для кухни

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”. 

39957

 00Chromed|Chromé | Хромированный  
 02Black|Noir| Черный  

*

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”. 

39952

*Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации
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SINGLE LEVER BASIN 
MIXER* 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39900

MITIGEUR DE LAVABO*
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ *
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном  
типа up-down**.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH HIGH SPOUT*
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39901

MITIGEUR DE LAVABO 
À BEC HAUT*
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ С ВЫСОКИМ ИЗЛИВОМ*
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном  
типа up-down**.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH SIDE HANDLE AND 
ROTATING SPOUT*
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39902

MITIGEUR DE LAVABO AVEC 
POIGNÉE LATERALE ET BEC 
GIRATOIRE*
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ 
ДЛЯ РАКОВИНЫ C БОКОВЫМ 
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕМ И 
ВРАЩАЮЩИМСЯ ИЗЛИВОМ*
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down**.

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

**Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | 
Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

Collections | Kоллекции
C l u n i a

* Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе
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**Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154 *Bath and shower mixers only included in GREEN certificate | Seuls les robinets de lavabo et de douche bénéficiant de la certification VERDE | Смесители для ванны и душа 
только с сертификатом VERDE.

BUILT-IN SINGLE LEVER 
BASIN MIXER*
17.8 cm spout

39903

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR 
LAVABO
Becde17,8cm

ВСТРОЕННЫЙ 
ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ
17.8 cm spout. 

SINGLE LEVER 
BASIN MIXER  WITH 
GERONTOLOGICAL HANDLE* 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39904

MITIGEUR DE LAVABO AVEC 
POIGNÉE GÉRONTOLOGIQUE*
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ  
C ГЕРОНТОЛОГИЧЕСКИМ
ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕМ*
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном  
типа up-down**.

SINGLE LEVER BIDET 
MIXER* 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve**.

39905

MITIGEUR DE BIDET*
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”**.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ 
ДЛЯ БИДЕ* 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном  
типа up-down**.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable* | Устойчивое 
строительство*

WATER LABEL

SINGLE LEVER SHOWER 
MIXER WITH SHOWER SET*
Shower set:
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder

39906

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE 
DOUCHE*
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette à 

main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
ДУША И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША*
Набор для душа:
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 function.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER 
SHOWER MIXER*

39907

MITIGEUR POUR DOUCHE*

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША*

SINGLE LEVER BATH AND 
SHOWER MIXER WITH 
SHOWER SET*
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder

39908

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE 
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE*
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ ВАННЫ И ДУША С НАБОРОМ 
ДЛЯ ДУША*
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 function.
 - Держатель для ручного душа.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ACCESSIBILITY
Accessibilité | Доступная среда

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

**

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе *Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе
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C l u n i a

**Bath and shower mixers only included in GREEN certificate | Seuls les robinets de lavabo et de douche 
bénéficiant de la certification VERDE | Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.
***See compatible shower accessories on pages 140-147 | Voir accessoires de douche compatibles aux 
pages 140-147 | См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

**Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

SINGLE LEVER BATH 
AND SHOWER MIXER*

39909

MITIGEUR POUR BAIN ET 
DOUCHE*

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ 
И  ДУША*

BUILT-IN SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER*/*** 

39910

MITIGEUR ENCASTRÉ  
POUR DOUCHE*/***

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША*/***

BUILT-IN SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER  
(2 OUTLETS)*/***

39911

MITIGEUR ENCASTRÉ  
POUR DOUCHE  
(2 SORTIES)*/***

ВСТРОЕННЫЙ 
ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША  
(2 ВЫХОДА)*/***

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

SHOWER COLUMN*
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Highflowoverheadrainshowerø22cm
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø11cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39913

COLONNE DE DOUCHE*
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø22cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø11cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА*
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø22 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø11 cm 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER COLUMN*
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Slimhighflowø25cmoverheadrain

shower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39914

COLONNE DE DOUCHE*
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheslimagranddébitdeø25cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА*
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø25 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø13 cm, 3 режима:  

Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

** ****

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks | До окончания товара на складе
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C l u n i a
Kitchen Taps | Robinetterie pour cuisine | Смесители для кухни

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER*
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE*
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ*
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39899

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING | Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks |  До окончания товара на складе*
**Undergoing certification | En cours de certification |  На стадии сертификации

72 CLUNIA CLUNIA 73

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



S í a
74 SíA SíA 75

Sía

 

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



116,6

M
ax

.3
5

G3/8”

80
,1

142,1

51

M8

14
5,

2
M

in
. 3

50

  

164,5

123

15o

11
2

51

M8

16
8,

6
M

in
.3

50 M
ax

.3
5

N N

**Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

Collections | Kоллекции
S í a

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39270

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installation avec bonde up-down*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39271

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installation avec bonde up-down*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ БИДЕ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.
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SINGLE LEVER SHOWER MIXER WITH  
SHOWER SET
Shower set:
 - 150cmflexibleshowerhose
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39272

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø10cm1fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША 
С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER WITH 
SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder

39273

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC ÉQUIPEMENT 
DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ ВАННЫ И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 function.
 - Держатель для ручного душа.

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate | Seuls les robinets de lavabo et de douche 
bénéficiant de la certification VERDE | Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.
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Collections | Kоллекции
M e n a

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39918

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER  
WITH AUTOMATIC WASTE
3/8”flexibleconnectionhose.

39919

MITIGEUR DE LAVABO AVEC 
VIDAGE AUTOMATIQUE
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ  
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ  
С АВТОМАТИЧЕСКИМ СЛИВОМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*

39920

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

MENA 83
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*Up-down valve not included. See page 153-154
*Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154
*Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

BUILT-IN SINGLE LEVER BASIN MIXER
17,8cmspout

39922

MITIGEUR ENCASTRÉ 
POUR LAVABO
Becde17,8cm

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ
Кран 17,8 cm

SINGLE LEVER BIDET MIXER
3/8”flexibleconnectionhose
Installation with up-down valve*

39923

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”. 
Installationavecbonde“up-down”*

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ  МЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER

39926

MITIGEUR POUR DOUCHE

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

WATER LABEL

SINGLE LEVER SHOWER MIXER WITH SHOWER 
SET
Shower set:
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39925

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША С НАБОРОМ 
ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 режим.
 - Держатель для ручного душа

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G
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SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - Flexible shower hose 170 cm 
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39927

MITIGEUR POUR BAIN-DOUCHE AVEC  
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm 

1 fonction.
 - Support pour la douchette  

à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 function.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER BATH  AND SHOWER MIXER 39928

MITIGEUR POUR BAIN-DOUCHE

СМЕСИТЕЛЬ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША

BUILT-IN SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER*

39929 

MITIGEUR ENCASTRÉ POUR DOUCHE*

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ СМЕСИТЕЛЬ
 ДЛЯ ДУША*

BUILT-IN SINGLE LEVER  
SHOWER MIXER (2 OUTLETS)*

39930 

MITIGEUR ENCASTRÉ  
POUR DOUCHE (2 SORTIES)*

ВСТРОЕННЫЙ ОДНОРЫЧАЖНЫЙ  
СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША (2 ВЫХОДА)*

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

*See compatible shower accessories on pages 140-147
*Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147
*См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate
*Seuls les robinets de lavabo et de douche bénéficiant de la certification VERDE
* Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

* *
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M e n a

*Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Highflowø22cmoverheadrainshower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø11cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39916

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø22cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø11cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø22 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø11 cm 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Slim highflowø25cm 

overhead rain shower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39917

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheslimàgranddébitdeø25cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка верхний тропический душ Slim с 

высокой пропускной способностью, ø25 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø13 cm, 3 режима: 

Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Highflowø23cmoverheadrainshower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39915

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø23cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø10cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø23 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø10 cm, 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | G-Last Technology

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

* *

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G
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M e n a

 00Chromed |Chromé | Хромированный
 21 White matt|Blancmat|Белый матовый
 97 Granite matt | Granit mat | Гранит матовый
 52 Gold | Or | Золотой
 96 Granite | Granit | Гранит

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE MENA
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39932SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE MENA
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39933

Kitchen Taps | Robinetterie pour cuisine | Смесители для кухни

COLD OPENING  
OUVERTURE À FROID | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY  
TECHNOLOGIE G-LAST | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT  
BEC GIRATOIRE | Вращающийся излив

LOW NOISE   
FAIBLE NIVEAU SONORE | Низкий уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся излив

*Undergoing certification | En cours de certification |  На стадии сертификации
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Collections | Kоллекции
T e z a

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

38520

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

38531

MITIGEUR DE LAVABO
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ 
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

*Up-down valve not included. See page 153-154
*Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154
*Установка с донным клапаном типа up-down cm. стр. 153-154

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

SINGLE LEVER BIDET MIXER 
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

38522

MITIGEUR DE BIDET
Raccordsd’alimentationflexible3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ БИДЕ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Установка с донным клапаном типа up-down*.

TEzA 95
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G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SINGLE LEVER SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 150cmflexibleshowerhos.e
 - ø8cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

38524

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø8cm1fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША  
И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ Ø8 cm, 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

SINGLE LEVER SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 150cmflexibleshowerhos.e
 - ø8cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

38532

MITIGEUR POUR DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø8cm1fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША  
И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ Ø8 cm, 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø8cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

38526

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC 
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø8cm,1fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø8 cm, 1 режим. 
 - Держатель для ручного душа.

*

SINGLE LEVER BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - ø8cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

38533

MITIGEUR POUR BAIN ET DOUCHE AVEC 
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø8cm,1fonction.
 - Support pour la douchette à main.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ Ø8 cm, 1 режим. 
 - Держатель для ручного душа.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 8l/m

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*Bath and shower mixers only included in GREEN certificate | Seuls les robinets de lavabo et de douche 
bénéficiant de la certification VERDE | Смесители для ванны и душа только с сертификатом VERDE.96 TEzA TEzA 97
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SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

38534

Kitchen Taps | Robinetterie pour cuisine | Смесители для кухни

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

98 TEzA TEzA 99

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



Grecia
100 GRECIA GRECIA 101

Grecia

 

TA
P 

FI
TT

IN
G

S



110

13
9

14

m
ax

.4
5

m
in

. 2
5

m
ax

. 4
0

10
0

R1 1/4”

ø62

145

37
0

R 3/8”

120

10
0

14

R3/8”

m
ax

.4
5

m
in

. 2
5

m
ax

. 4
0

80

R1 1/4”

ø62

145

37
0

Collections | Kоллекции
G r e c i a

BASIN MIXER WITH AUTOMATIC WASTE
3/8”flexibleconnectionhose.
Quarter turn ceramic disk valve.

38970

MÉLANGEUR DE LAVABO  
AVEC VIDAGE AUTOMATIQUE
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.
Monturecéramique1/4tour.

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ
С АВТОМАТИЧЕСКИМ СЛИВОМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Керамический дисковый клапан на четверть оборота.

BIDET MIXER WITH AUTOMATIC WASTE
3/8”flexibleconnectionhose.
Quarter turn ceramic disk valve.

38971

MÉLANGEUR DE BIDET  
AVEC VIDAGE AUTOMATIQUE
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.
Monturecéramique1/4tour.

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ БИДЕ
С АВТОМАТИЧЕСКИМ СЛИВОМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Керамический дисковый клапан на четверть оборота.

GRECIA 103
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G r e c i a

SHOWER MIXER
Quarter turn ceramic disk valve
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

38972

MÉLANGEUR POUR DOUCHE
Monturecéramique1/4tour
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ДУША
Керамическое крепление вентиля с поворотом на 1/4.
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

BATH / SHOWER MIXER
Quarter turn ceramic disk valve
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

38973

MÉLANGEUR POUR  
BAIN / DOUCHE
Monturecéramique1/4tour.
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ ВАННЫ И ДУША  
Керамическое крепление вентиля с поворотом на 1/4.
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

104 GRECIA GRECIA 105
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Mobilité réduite | Для людей с ограниченными возможностями
Reduced mobil ity Mov.

Reduced mobil ity

Mobilité réduite | Для людей с ограниченными возможностями
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Mobilité réduite | Для людей с ограниченными возможностями

*Up-down valve not included. See page 153-154 | Bonde up-down non fournie. Voir page 153-154 | Донный клапан типа Up-down не включен. См. стр. 153-154

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH GERONTOLOGICAL HANDLE
3/8”flexibleconnectionhose.
Installation with up-down valve*.

39904

MITIGEUR DE LAVABO 
AVEC POIGNÉE GÉRONTOLOGIQUE
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.
Installationavecbonde“up-down”*.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ
С ГЕРОНТОЛОГИЧЕСКИМ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”. 
Установка с донным клапаном типа up-down*.

SINGLE LEVER BASIN MIXER 
WITH GERONTOLOGICAL HANDLE
3/8”flexibleconnectionhose.

39300

MITIGEUR DE LAVABO 
AVEC POIGNÉE GÉRONTOLOGIQUE
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ РАКОВИНЫ 
С ГЕРОНТОЛОГИЧЕСКИМ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕМ
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l/m

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ACCESSIBILITY |  Accessibilité | Доступная среда

WATER LABEL

ACCESSIBILITY |  Accessibilité | Доступная среда

CLUNIA BLUE

REDUCEDMOBILITy|MOBILITéRéDUITE|ДлялюДЕйСогрАНИЧЕННымИВозможНоСТямИ 109

Reduced mobility | Mobilité réduite | Для людей с 
ограниченными возможностями
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Elec.Robinetterie électronique | Электронные cmесители
Electronic  taps
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E l e c t r o n i c  t a p s
Robinetterie électronique | Электронные cmесители

*Power supply (220 V) and with batteries (4x1,5V)
*Alimentation électrique (220V) et avec des piles (4x1,5 V)
*Электропитание (220 В) и на батарейках (4х1,5 В)

ELECTRONIC BASIN MIXER*
(two water inlets: hot and cold) 
3/8”flexibleconnectionhose.
Vandal-resistant aerator.
Sensor activated.

39896

MÉLANGEUR DE LAVABO 
ÉLECTRONIQUE*
(deux arrivées d’eau: chaude  
et froide) 
Raccords d’alimentation  
flexiblede3/8”.
Aérateuranti-vandalisme.
Activémoyennantsenseur.

ЭЛЕКТРОННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ* (2 ВХОДА: ХОЛОДНАЯ 
И ГОРЯЧАЯ ВОДА)
Подключение через гибкую подводку 3/8”.
Антивандальный распылитель.
Сенсорное включение.

ELECTRONIC BASIN MIXER*
One water
3/8”flexibleconnectionhose.
Vandal-resistant aerator.
Sensor activated.

39895

ROBINETTERIE ÉLECTRONIQUE  
DE LAVABO*
Une eau 
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.
Aérateuranti-vandalisme.
Activémoyennantsenseur.

ЭЛЕКТРОННЫЙ СМЕСИТЕЛЬ 
1 ВХОД ПОДАЧИ ВОДЫ
Подключение через гибкую подводку 3/8”
Антивандальный распылитель.
Сенсорное включение.

LIMITER | Limiteur | Ограничитель - 5l /min

WATER LABEL

ELECTRONIC BASIN MIXER*
(pre-mixed water). 
1/2”flexibleconnectionhose.
Eco-friendlyandvandal-resistant
aeratorwithflowlimiter:
 - Withintegratedfilteragainst

particles.
 - Limescaleprotection.

Sensor activated.

39316

MÉLANGEUR DE LAVABO 
ÉLECTRONIQUE*
(eau prémélangée).
Raccordsd’alimentationflexiblede1/2”.
Aérateurécologiqueetanti-vandalisme
aveclimiteurdedébit:
 - Avecfiltreantiparticulesintégré.
 - Protectioncontrelecalcaire. 
Activémoyennantsenseur.

ЭЛЕКТРОННЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ РАКОВИНЫ* (ПРЕДВАРИТЕЛЬНО 
CMЕШАННАЯ ВОДА)
Подключение через гибкую подводку 1/2”
Экологический и антивандальный аэратор  
с контролем напора воды:
 - Со встроенным фильтром, (предварительно 

cmешанная вода).
 - Защита от известкового налета.

Сенсорное включение.

CajaElectrónica
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Spares | Pièces de rechange | Запчасти 

2-water mixer  
(optional for ref. 39316)

39205

Mélangeureauchaudeetfroide
(optionnelpourréf.39316).
Смеситель на 2 отверстия 
(вариант для порционных 
cmесителей арт. 39316).

ELECTRONICTAPS|ROBINETTERIEéLECTRONIQUE|ЭлЕКТроННыЕСмЕСИТЕлИ 113

Electronic taps | Robinetterie électronique | Электронные смесители
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E l e c t r o n i c  t a p s

BUILT-IN ELECTRONIC  
FLUSH VALVE FOR URINAL
Front plate dimensions: 11.9x11.9 cm
Powersupply(220V).
Externalconnectiontourinalincluded.

39898

ROBINET ÉLECTRONIQUE
ENCASTRÉ POUR URINOIR
Dimensions plaque frontale: 
11,9x11,9cm
Alimentationélectrique(220V).
Raccordextérieurpoururinoirinclus.

ВСТРОЕННОЕ CMЫВНОЕ  
УСТРОЙСТВО ДЛЯ ПИССУАРА
Размер декоративной панели: 11,9x11,9 cm
Напряжение 220 В.
Включено внешнее подключение к писсуару.

ELECTRONIC FLUSH VALVE FOR URINAL
Poweredbybatteries(4x1,5V).

39897

ROBINET ÉLECTRONIQUE
ENCASTRÉ POUR URINOIR
Alimentationàpiles(4x1,5V).

ВНЕШНЕЕ CMЫВНОЕ  
УСТРОЙСТВО ДЛЯ ПИССУАРА
Питание от батареек (4х1,5В).

Robinetterie électronique | Электронные cmесители

114 ELECTRONICTAPS|ROBINETTERIEéLECTRONIQUE|ЭлЕКТроННыЕСмЕСИТЕлИ ELECTRONICTAPS|ROBINETTERIEéLECTRONIQUE|ЭлЕКТроННыЕСмЕСИТЕлИ 115
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Timed flow taps
Robinetterie temporisée | Порционные cmесители
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T i m e d  f l o w  t a p s
Robinetterie temporisée | Порционные cmесители

TIMED FLOW BASIN MIXER
One water
1/2”flexibleconnectionhose.

39230

ROBINETTERIE TEMPORISÉE 
POUR LAVABO
Une eau
Raccords d’alimentation 
flexiblede1/2”.

ПОРЦИОННЫЕ CMЕСИТЕЛИ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ
Вода постоянной температуры
Подключение через гибкую подводку 1/2”.

TIMED FLOW BASIN MIXER
One water
3/8”flexibleconnectionhose.

39865

ROBINETTERIE TEMPORISÉE 
POUR LAVABO
Une eau
Raccords d’alimentation  
flexiblede3/8”.

ПОРЦИОННЫЕ CMЕСИТЕЛИ ДЛЯ 
РАКОВИНЫ
Вода постоянной температуры
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

TIMED FLOW  
FLUSH VALVE FOR URINAL

39866

ROBINET TEMPORISÉ
EXTERIEUR POUR URINOIR

ВНЕШНЕЕ ПОРЦИОННОЕ 
CMЫВНОЕ УСТРОЙСТВО ДЛЯ 
ПИССУАРА

TIMEDFLOWTAPS|ROBINETTERIETEMPORISéE|ПорЦИоННыЕСмЕСИТЕлИ 119

Timed flow taps | Robinetterie temporisée | Порционные смесители
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Pro.Program me de douches I Режим душа
Shower Programme
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Thermostatique | С термостатом

T h e r m o s t a t i c

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38°C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.

THERMOSTATIC SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
38ºCSafeStopsafetydevice*
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

39320

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE POUR DOUCHE 
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ
ДЛЯ ДУША И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

THERMOSTATIC BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
38ºCSafeStopsafetydevice*
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

39319

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE POUR BAIN-
DOUCHE AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ ДЛЯ ВАННЫ И ДУША 
С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

38°C SAFESTOP 38°C SAFESTOP

BALANCE BALANCE

T h e r m o s t a t i c
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T h e r m o s t a t i c

THERMOSTATIC SHOWER MIXER  
WITH SHOWER SET
38°CSafeStop*safetydevice.
Flowlimiterthatallowssavingsofwaterofupto50%.
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Ergonomicø10cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

38981

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE DOUCHE  
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38°CSafeStop*.
Leboutondulimiteurdedébitpermetd’économiser
jusqu’à50%d’eau.
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainergonomiqueø10cm, 

3 fonctions : 
 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ
ДЛЯ ДУША И НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Кнопка ограничителя потока позволяет сэкономить 
расход воды до 50%
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ эргономичной формы Ø10 cm,  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи
 Держатель для ручного душа.

THERMOSTATIC BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET
38°CSafeStop*safetydevice.
Flowlimiterthatallowssavingsofwaterofupto50%.
Shower set:
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Ergonomicø10cmhandshower 
3functions:Massage/Rain/Soft.

Hand shower holder.

38982

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE BAIN-DOUCHE 
AVEC ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38°CSafeStop*.
Leboutondulimiteurdedébitpermetd’économiser
jusqu’à50%d’eau.
Équipement de douche :
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainergonomiqueø10cm, 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour la douchette à main.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ ДЛЯ ВАННЫ И ДУША, 
С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Кнопка ограничителя потока позволяет сэкономить 
расход воды до 50%
Набор для душа:
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ эргономичной формы Ø10 cm, 

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38°C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.

38°C SAFESTOP

50% ECO

38°C SAFESTOP

50% ECO

ONIS ONIS

Thermostatique | С термостатом
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T h e r m o s t a t i c

THERMOSTATIC  SHOWER MIXER
38°CSafeStop*safetydevice.
Leverswithcold-touchtechnologytoavoidburns.

39680

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE DOUCHE
Dispositifdesécurité38°CSafeStop*.
Leviersmunisdelatechnologiecold-touchpouréviterles
brûlures.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ ДЛЯ ДУША Стопор 
безопасности SafeStop* при 38 °c
Ручки душа с холодным корпусом cold-touch.  
во избежание ожогов.

Combinable with**
Combinable avec**
Совместимо с**

1F shower set
 - ø10cmhandshower.1function.
 - 170cmflexiblehose.
 - Hand shower holder.

48354

Set de douche 1F
 - Douchetteàmainø10cm1fonction.
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

Комплект для душа 1F режим
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 режим.
 - Шлангдлядуша170cm
 - Держатель для ручного душа.

THERMOSTATIC BATH AND SHOWER MIXER 
WITH SHOWER SET 
38°CSafeStop*safetydevice.
Leverswithcold-touchtechnologytoavoidburns.

39681

MÉLANGEUR THERMOSTATIQUE  
POUR BAIN-DOUCHE AVEC  
ÉQUIPEMENT DE DOUCHE
Dispositifdesécurité38°CSafeStop*.
Leviersmunisdelatechnologiecold-touch 
pouréviterlesbrûlures.

СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ ДЛЯ ВАННЫ  
И ДУША С НАБОРОМ ДЛЯ ДУША 
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °c
Ручки душа с холодным корпусом cold-touch  
во избежание ожогов.

Combinable with**
Combinable avec**
Совместимо с**

1F shower set
 - ø10cmhandshower.1function.
 - 170cmflexiblehose
 - Hand shower holder

48354 

Set de douche 1F
 - Douchetteàmainø10cm1fonction.
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

Комплект для душа 1F режим
 - Ручной душ Ø10 cm, 1 режим.
 - Шлангдлядуша170cm
 - Держатель для ручного душа.

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38°C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort.
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.

*See compatible shower accessories on pages 140-147
*Voir accessoires de douche compatibles aux pages 140-147
*См. совместимые аксессуары для душа на стр. 140-147

T-947 T-947

BUILT-IN THERMOSTATIC SHOWER MIXER* 39485

MITIGEUR ENCASTRÉ THERMOSTATIQUE  
POUR DOUCHE*

ВСТРОЕННЫЙ CMЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ  
ДЛЯ ДУША *

BUILT-IN THERMOSTATIC SHOWER MIXER 
(2 OUTLETS)*

39486

MITIGEUR ENCASTRÉ THERMOSTATIQUE  
POUR DOUCHE (2 SORTIES)*

ВСТРОЕННЫЙ CMЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ ДЛЯ 
ДУША (2 ВЫХОДА)*

T-947 T-947

38°C SAFESTOP

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

38°C SAFESTOP

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G
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S h o w e r  c o l u m n s

SHOWER COLUMN.
THERMOSTATIC TAP FITTINGS
38ºCSafeStopsafetydevice*
Shower set:
 - Highflowø22cmoverhead 

rain shower.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower.
 - Integrated hand shower holder.

39321

COLONNE DE DOUCHE 
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitde
ø22cm

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchette à main
 - Support pour douchette à main 

ДУШЕВАЯ СТОЙКА.  
СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø22 cm
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа встроен в 

кран.

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38°C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort.
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.

38°C SAFESTOP

EXTENDIBLE SHOWER COLUMN. 
THERMOSTATIC TAP FITTINGS
38ºCSafeStopsafetydevice*
Extendibleshowerbar40cm
Shower set:
 - Highflowø20cmoverhead 

rain shower.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Ergonomicø10cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

38983

COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE. 
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche:
 - Pommeaudedoucheàgranddébit 
deø20cm

 - Barrededoucheextensible40cm
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainergonomiqueø10cm. 
3fonctionsMassage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main.

СТОЙКА С ТЕРМОСТАТОМ 
И ВЫДВИЖНЫМ ДУШЕМ
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Выдвижная штанга для душа 40 cm
Набор для душа:
 - Лейка-распылитель с высокой пропускной 

способностью Ø20 cm
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ эргономичной формы Ø10 cm, 

защита от известкового налета “easy-clean”  
3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи

 - Держатель для ручного душа встроен в кран.

38°C SAFESTOP

ONISBALANCE
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S h o w e r  c o l u m n s

FIXED SHOWER COLUMN.
THERMOSTATIC TAP FITTINGS
38ºCSafeStopsafetydevice*
Shower set:
 - Highflowø20cmoverhead 

rain shower.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Ergonomicø10cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

38984

COLONNE DE DOUCHE.
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop*
Équipement de douche:
 - Pommeaudedoucheàgranddébit 
deø20cm

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainergonomiqueø10cm. 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux

 - Support pour douchette à main

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
СМЕСИТЕЛЬ С ТЕРМОСТАТОМ
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Набор для душа:
 - Лейка-распылитель с высокой пропускной  

способностью Ø20 cm
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ эргономичной формы Ø10 cm, 

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа встроен в кран.

EXTENDIBLE SHOWER COLUMN. 
THERMOSTATIC TAP FITTINGS
38ºCSafeStopsafetydevice*
Leverswithcold-touchtechnology 
to avoid burns.
Shower set:
 - Highflowoverheadrainshowerø22cm
 - Extendibleshowerbar30cm
 - 170cmflexibleshowerhose
 - ø10cmhandshower.1function
 - Hand shower holder.

39682

COLONNE DE DOUCHE EXTENSIBLE. 
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Dispositifdesécurité38ºCSafeStop.
Leviersmunisdelatechnologiecold-touchpour
éviterlesbrûlures.
Barrededoucheextensible30cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø22cm
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Douchetteàmainø10cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

СТОЙКА С ТЕРМОСТАТОМ 
И ВЫДВИЖНЫМ ДУШЕМ
Стопор безопасности SafeStop* при 38 °С.
Ручки для душа с холодным корпусом cold-touch  
во избежание ожогов.
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø22 cm
 - Выдвижная штанга для душа 30 cm
 - Шланг для душа 170 cm
 - Ручной душ ø10 cm, 1 режим
 - Держатель для ручного душа.

*Safety device that prevents water from involuntarily exceeding a temperature of 38°C, thereby avoiding burns and improving comfort.
*Dispositif de sécurité qui permet d’éviter que l’eau ne dépasse involontairement la température de 38°C, afin d’éviter les brûlures et d’améliorer le confort.
*Во избежание ожогов и для повышения комфорта стопор безопасности препятствует случайному включению воды выше 38 °C.

38°C SAFESTOP 38°C SAFESTOP

ONIS
T-947

Thermostatic
Thermostatique 
C термостатом

Thermostatic
Thermostatique 
C термостатомColonnes de douche | душевые стойки  

PACK WITH 6 EXTENDIBLE SHOWER COLUMNS. 
THERMOSTATIC TAP FITTINGS
Packdisplaycasefor6units.

39480

PACK DE 6 COLONNES  
DE DOUCHE EXTENSIBLES. 
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Packdeprésentoirde6unités.

УПАКОВКА ИЗ 6 СТОЕК С ТЕРМОСТАТОМ И 
ВЫДВИЖНЫМ ДУШЕМ
Упаковка со стендом на 6 единиц.

PACK WITH 6 FIXED SHOWER COLUMNS. 
THERMOSTATIC TAP FITTINGS 
Packdisplaycasefor6units.

39481

PACK DE 6 COLONNES DE DOUCHE FIXES. 
ROBINETTERIE THERMOSTATIQUE
Packdeprésentoirde6unités.

УПАКОВКА ИЗ 6 СТОЕК С ТЕРМОСТАТОМ И 
НЕПОДВИЖНЫМ ДУШЕМ
Упаковка со стендом на 6 единиц.

ONIS ONIS
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S h o w e r  c o l u m n s

COSMO

SINGLE LEVER SHOWER COLUMN
Shower set:
 - Highflowoverheadrainshowerø20cm
 - 150-175 cm extendible shower hose.
 - Hand shower.
 - Hand shower holder.

38928

COLONNE DE DOUCHE
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébit 

de 20 cm
 - Flexible de douche extensible  

de 150-175 cm
 - Douchette à main.
 - Support pour douchette à main.

МОНОУПРАВЛЯЕМЫЕ ДУШЕВЫЕ СТОЙКИ
Набор для душа:
 - Лейка для верхнего душа высокой пропускной 

способностью Ø20 cm
 - Шланг для душа 150-175 cm
 - Ручной душ.
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Slimhighflowø25cmoverheadrainshower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø13cmhandshower 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder

39956

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheslimàgranddébitdeø25cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø25 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø13 cm 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие 

струи.
 - Держатель для ручного душа.

ODRA

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

Single lever
Mitigeur

Однорычажный cmеситель для душа

Single lever
Mitigeur

Однорычажный cmеситель для душа

*Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

*

SHOWER COLUMN*
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Highflowoverheadrainshowerø22cm
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø11cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39913

COLONNE DE DOUCHE*
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche:
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø22cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø11cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА*
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø22 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø11 cm 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER COLUMN*
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Slimhighflowø25cmoverhead 

rain shower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39914

COLONNE DE DOUCHE*
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheslimàgranddébitdeø25cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА*
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø25 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø13 cm  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

CLUNIA CLUNIA

**Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

** **

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks |  До окончания товара на складе*
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MENA MENA

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

520
407

Ø230

Ø230

Ø102

Ø70

15
1

1,5m12
13

84
2 92

3

135

54

S h o w e r  c o l u m n s

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Slim highflowø25cmoverheadrain

shower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø13cmhandshower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - Hand shower holder.

39917

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche:
 - Pommeaudedoucheslimàgranddébitdeø25cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной 

способностью ø25 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø13 cm  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Держатель для ручного душа.

MENA

Single Lever
Mitigeur

Однорычажный cmеситель для душа

*Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

*

Colonnes de douche | душевые стойки  

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Highflowø22cmoverheadrainshower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø11cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39916

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø22cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø11cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø22 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø11 см 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

*

SHOWER COLUMN
Extendibleshowerbar37cm
Shower set:
 - Highflowø23cmoverheadrainshower.
 - 150cmflexibleshowerhose.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - Hand shower holder.

39915

COLONNE DE DOUCHE
Barrededoucheextensible37cm
Équipement de douche :
 - Pommeaudedoucheàgranddébitdeø23cm
 - Flexible de douche de 150 cm
 - Douchetteàmainø10cm1fonction.
 - Support pour douchette à main.

ДУШЕВАЯ СТОЙКА
Выдвижная штанга для душа 37 cm
Набор для душа:
 - Душевая лейка slim с высокой пропускной  

способностью ø23 cm
 - Шланг для душа 150 cm
 - Ручной душ ø10 cm, 1 режим.
 - Держатель для ручного душа.

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | G-Last Technology

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

Single lever
Mitigeur

Однорычажный cmеситель для душа
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Programme de douches I Режим душа
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S h o w e r  c o l u m n s

CUBO BUILT-IN SET
ENSEMBLE ENCASTRÉ CUBO
ВСТРАИВАЕМЫЙ КОМПЛЕКТ CUBO

39878 Built-insinglelevershowermixer(2outlets).
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties).
Встраиваемый однорычажный cmеситель для душа (2 выхода).

39793 Square overhead rain shower 25 cm (stainless steel).
Pommeaudedouchecarrée25cm(acierinoxydable).
Лейка квадратная 25x25 cm (нержавеющая сталь).

48403 Cylindricalwallarm38cmforoverheadrainshower.
Brascylindriquefixéaumurde38cm 
pour pommeau de douche.
Цилиндрический настенный кронштейн для верхнего душа. 
38 cm

48352 3F SQ hand shower 12x12 cm
Douchetteàmain3Fcarré12x12cm
Набор для душа 3 режима Square 12х12 cm

39746 170cmflexibleshowerhose
Flexible de douche 170 cm
Шланг для душа 170 cm

39200 Water inlet with hand shower holder
Prised’eauavecsupport
Подача воды с крепежом

48367 Cubo built-in set.
Ensemble Encastré Cubo.
Встраиваемый комплект Cubo.
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Ensembles encastrés

Встраиваемые комплекты

 
Ensembles encastrés

Встраиваемые комплекты
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S h o w e r  c o l u m n s

MENA BUILT-IN SET
ENSEMBLE ENCASTRÉ MENA (SET)
ВСТРАИВАЕМЫЙ КОМПЛЕКТ MENA (НАБОР)

39930 Built-insinglelevershowermixer(2outlets).
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties).
Встраиваемый однорычажный cmеситель для душа (2 выхода) .

39136 Roundoverheadrainshowerø20cm(ABS).
Pommeaudedouchecirculaireø20cm(ABS).
Круглая лейка для верхнего душа Ø20 cm 
(нержавеющая сталь).

48403 Cylindricalwallarm38cmforoverheadrainshower.
Brascylindriquefixéaumurde38cmpourpommeaude
douche.
Цилиндрический настенный кронштейн для верхнего душа. 
38 cm

48350 Handshower1Fø10cm
Douchetteàmain1Fdeø10cm
Ручной душ Ø10 cm 1 режим.

39746 170cmflexibleshowerhose
Flexible de douche 170 cm
Шланг для душа 170 cm

39200 Water inlet with hand shower holder
Prised’eauavecsupport
Подача воды с крепежом

48369 Mena built-in set.
EnsembleencastréMena(set).
Встраиваемый комплект Mena (Набор).

 

ODRA BUILT-IN SET
ENSEMBLE ENCASTRÉ ODRA (SET)
ВСТРАИВАЕМЫЙ КОМПЛЕКТ ODRA (НАБОР)

39950 Built-insinglelevershowermixer(2outlets).
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties).
Встраиваемый однорычажный cmеситель для душа (2 выхода). 

39790 Roundoverheadrainshowerø25cm(stainlesssteel).
Pommeaudedouchecirculaireø25cm(acierinoxydable).
Круглая лейка для верхнего душа Ø25 cm (нержавеющая сталь).

48403 Cylindricalwallarm38cmforoverheadrainshower.
Brascylindriquefixéaumurde38cm 
pour pommeau de douche.
Цилиндрический настенный кронштейн для верхнего душа. 
38 cm

48351 3FRoundhandshowerø13cm
Douchetteàmain3Frondedeø13cm
Круглый ручной душ, 1F режим.

39746 170cmflexibleshowerhose.
Flexible de douche 170 cm
Шланг для душа 170 cm

39200 Water inlet with hand shower holder
Prised’eauavecsupport
Подача воды с крепежом

48368 Odra built-in set.
Ensemble encastré Odra (set).
Встраиваемый комплект Odra (Набор).
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Programme de douches I Режим душа

 
Ensembles encastrés

Встраиваемые комплекты

 
Ensembles encastrés

Встраиваемые комплекты
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S h o w e r  c o l u m n s
Hand showers, shower sets and kits

SHOWER KIT 3F SQUARE BLACK
 - Shower bar.
 - 12x12 cm hand shower. 3 functions:  
Massage/Rain/Soft.

 - 175cmflexibleshowerhose.
 - Sliding holder.

4836002

KIT DE DOUCHE 3F CARRÉ NOIR
 - Barrededouche.
 - Douchette à main de 12x12 cm 3 fonctions:   
Massage/Pluie/Doux.

 - Flexible de douche de 175 cm
 - Support douchette à main.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША 3 РЕЖИМА,  КВАДРАТНЫЙ, ЧЕРНЫЙ
 - Душевая штанга
 - Ручной душ 12 х 12 cm, 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи
 - Шланг для душа 175 cm
 - Передвижной держатель для душа.

SHOWER KIT 3F ROUND
 - Shower bar.
 - ø13cmhandshower.3functions:Massage/Rain/Soft
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Sliding holder.

48359

KIT DE DOUCHE 3F ROND
 - Barrededouche.
 - Douchetteàmaindeø13cm3fonctions: 
Massage/Pluie/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША 3 РЕЖИМА, КРУГЛЫЙ
 - Душевая штанга
 - Ручной душ ø13 cm, 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Шланг для душа 170 cm
 - Передвижной держатель для душа.

120

50

51

46

G1/2

70
0

67
8 

m
ax

.

Ø
40

Ø22

SHOWER KIT 3F SQUARE
 - Shower bar.
 - 12x12 cm hand shower.   
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Sliding holder.

KIT DE DOUCHE 3F CARRÉ
 - Barrededouche.
 - Douchette à main de 12x12 cm  
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША  
3 РЕЖИМА КВАДРАТНЫЙ
 - Душевая штанга.
 - Ручной душ 12 х 12 cm, 3 режима:  

Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Шланг для душа 170 cm
 - Передвижной держатель для душа.

48361SHOWER KIT 5F 
 - Shower bar.
 - ø10cmhandshower.5functions: 
Massage/MassageSoft/Rain/Rain
Soft / Soft.

 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Sliding holder. 

KIT DE DOUCHE 5F
 - Barrededouche.
 - Douchetteàmaindeø10cm5fonctions: 
Massage/MassageDoux/Pluie/ 
PluieDoux/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША 5 РЕЖИМОВ 
 - Душевая штанга.
 - Ручной душ ø10 cm, 5 режимов: 

Массаж / Легкий массаж / Дождь /  
Легкий дождь / Мягкие струи

 - Шланг для душа 170 cm
 - Передвижной держатель для душа.

48362

CONNECTIBLE  
SHOWER SYSTEM
Extensibleshowerbar16cm
Shower set:
 - ø22,5cmoverheadrainshower
 - 150cmflexibleshowerhose
 - ø10cmhandshower
 - 3functions:Massage/Rain/Soft
 - Hand shower holder
 - 50cmflexibleconnectionhose
Tapfittingsnotincluded

SYSTÈME DE DOUCHE CONNECTABLE
Barrededoucheextensiblede16cm
Ensemblededouche:
 - Pommeaudeø22,5cm
 - Tuyau de 150 cm
 - Douchettedeø10cm
 - 3fonctions:Massage/Rain/Soft
 - Support pour douchette
 - Tuyau de raccordement de 50 cm

Robinet non inclus

ПОДКЛЮЧАЕМАЯ ДУШЕВАЯ СИСТЕМА 
Выдвижная душевая стойка 16 см
Набор для душа:
 - Лейка душа ø22,5 см
 - Шланг для душа 150 см
 - Ручной душ ø10 см
 - 3 режима: массаж / дождь / мягкие струи
 - Держатель для ручного душа
 - Подключаемый шланг для душа 50 см

Краны не включены

305±5

50±1

103±1,5

ø22±0,2

ø225±1,5

74
5±
30

91
0±
30

48345
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Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы
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S h o w e r  c o l u m n s

SHOWER KIT 1F 
 - Shower bar.
 - ø10cmhandshower.1function.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Sliding holder.

48358

KIT DE DOUCHE 1F
 - Barrededouche.
 - Douchetteàmaindeø10cm1fonction.
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША 1 РЕЖИМ 
 - Душевая штанга.
 - Ручной душ ø10 cm, 1 режим
 - Шланг для душа 170 cm 
 - Передвижной держател
 - ь для душа

SHOWER SET 5F 
 - ø10cmhandshower.5functions: 
Massage/MassageSoft/Rain/RainSoft/Soft.

 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower holder.

48357

SET DE DOUCHE 5F
 - Douchetteàmaindeø10cm5fonctions:Massage/
MassageDoux/Pluie/PluieDoux/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

НАБОР ДЛЯ ДУША 5 РЕЖИМОВ
 - Ручной душ ø10 cm, 5 режимов: 

Массаж / Легкий массаж / Дождь / Легкий дождь / Мягкие струи
 - Шланг для душа 170 cm
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER SET 3F SQUARE
 - 12x12 cm hand shower. 
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower holder.

48356

SET DE DOUCHE 3F CARRÉ
 - Douchette à main de 12x12 cm  
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

НАБОР ДЛЯ ДУША 3 РЕЖИМА КВАДРАТНЫЙ
 - Ручной душ 12 х 12 cm,3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Шланг для душа 170 cm
 - Держатель для ручного душа.

SHOWER BAR WITH SLIDING HOLDER 48363

BARRE DE DOUCHE AVEC  
SUPPORT DOUCHETTE À MAIN

ДУШЕВАЯ ШТАНГА С ПЕРЕДВИЖНЫМ 
ДЕРЖАТЕЛЕМ

Ø31

109

6650,5

60
,5

Ø22

Ø40

69
4 

±1
0

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы
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Programme de douches I Режим душа
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S h o w e r  c o l u m n s

SHOWER SET 3F ROUND
 - ø13cmhandshower.3functions:Massage/Rain/Soft.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower holder.

48355

SET DE DOUCHE 3F ROND
 - Douchetteàmaindeø13cm 
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

НАБОР ДЛЯ ДУША 3 PЕЖИМА КРУГЛЫЙ
 - Ручной душ ø13 cm, 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Шланг для душа 170 cm
 - Держатель для ручного душа.

HAND SHOWER 5F Ø10 CM 
 - 5functions:Massage/MassageSoft/Rain/ 

Rain Soft / Soft.

48353

DOUCHETTE À MAIN 5F  
DE Ø10 CM
 - 5fonctions:Massage/Massage/Doux/Pluie/Pluie

Doux / Doux.

РУЧНОЙ ДУШ Ø10 CМ 5 РЕЖИМОВ 
 - 5 режимов: Массаж / Легкий массаж / Дождь /  

Легкий дождь / Мягкие струи.

SHOWER SET 1F 
 - ø10cmhandshower.1function.
 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower holder.

48354

SETKIT DE DOUCHE 1F
 - Douchetteàmaindeø10cm1fonction
 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

НАБОР ДЛЯ ДУША 1 PЕЖИМ 
 - Ручной душ ø10 cm, 1 режим.
 - Шланг для душа 170 cm
 - Держатель для ручного душа. 

SHOWER SET 3F SQUARE BLACK
 - 12x12 cm hand shower  
3functions:Massage/Rain/Soft.

 - 170cmflexibleshowerhose.
 - Hand shower holder.

4836402

SET DE DOUCHE 3F CARRÉ NOIR
 - Douchette à main de 12x12 cm  
3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

 - Flexible de douche de 170 cm
 - Support douchette à main.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША 3 РЕЖИМА КВАДРАТНЫЙ, ЧЕРНЫЙ
 - Ручной душ 12x12 cm  

3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.
 - Шланг для душа 170 cm
 - Держатель для ручного душа.
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Programme de douches I Режим душа

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы
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S h o w e r  c o l u m n s

HAND SHOWER 3F ROUND Ø13 CM 
3functions:Massage/Rain/Soft.

48351

DOUCHETTE À MAIN  
3F RONDE DE Ø13 CM
3 fonctions : Massage/Pluie/Doux.

РУЧНОЙ ДУШ КРУГЛЫЙ Ø13 CM 
3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие стру.и

SHOWER SET 3F SQUARE BLACK 12X12 CM 
3functions:Massage/Rain/Soft.

4836302

SET DE DOUCHE 3F CARRÉ NOIR 12X12 CM
3 fonctions : Massage/Pluie/Doux.

КОМПЛЕКТ ДЛЯ ДУША 3 РЕЖИМА  
КВАДРАТНЫЙ, ЧЕРНЫЙ 12X12 CM 
3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.

HAND SHOWER 1F Ø10 CM
1 function.

48350

DOUCHETTE À MAIN 
1F DE Ø10 CM
1 fonction. 

РУЧНОЙ ДУШ Ø10 CM
1 режим.

HAND SHOWER 3F SQUARE 12X12 CM
 - 3functions:Massage/Rain/Soft.

48352

DOUCHETTE À MAIN 3F CARRÉE DE 12X12 CM
 - 3fonctions:Massage/Pluie/Doux.

РУЧНОЙ ДУШ КВАДРАТНЫЙ 12Х12 CM
 - 3 режима: Массаж / Дождь / Мягкие струи.

G1/2"

70°

24
4.

4±
0.

2

120±0.2
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Programme de douches I Режим душаProgramme de douches I Режим душа

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы

Hand showers, shower sets and kits
Douchettes à main, sets et kits de douche

Ручной душ, комплекты и наборы
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S h o w e r  c o l u m n s
Overhead rain showers

SQUARE OVERHEAD RAIN SHOWER 30X30 CM 
(STAINLESS STEEL).  
“Easyclean”limescaleprotection”

39794

POMMEAU DE DOUCHE CARRÉ 30X30 CM 
(ACIER INOXYDABLE)
Systèmeanticalcaire“easyclean”.

ЛЕЙКА КВАДРАТНАЯ
30X30 CM (НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ).
Система против нароста извести “easy-clean”.

ROUND OVERHEAD RAIN SHOWER Ø30 CM 
(STAINLESS STEEL).  
“Easyclean”limescaleprotection.

39791

POMMEAU DE DOUCHE CIRCULAIRE Ø30 CM  
(ACIER INOXYDABLE)
Systèmeanticalcaire“easyclean”.

ЛЕЙКА КРУГЛАЯ Ø30 CM
(НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ)  
Система против нароста извести “easy-clean”.

SQUARE OVERHEAD RAIN SHOWER 25X25 CM 
(STAINLESS STEEL).  
“Easyclean”limescaleprotection.

39793

POMMEAU DE DOUCHE CARRÉ 25X25 CM 
(ACIER INOXYDABLE)
Systèmeanticalcaire“easyclean”.

ЛЕЙКА КВАДРАТНАЯ
25X25 CM (НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ). 
Система против нароста извести “easy-clean”.

ROUND OVERHEAD RAIN SHOWER Ø25 CM 
(STAINLESS STEEL).  
“Easyclean”limescaleprotection.

39790

POMMEAU DE DOUCHE CIRCULAIRE Ø25 CM  
(ACIER INOXYDABLE)
Systèmeanticalcaire“easyclean”.

ЛЕЙКА КРУГЛАЯ Ø25 CM
(НЕРЖАВЕЮЩАЯ СТАЛЬ)   
Система против нароста извести “easy-clean”.
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Overhead rain showers
Pommeaux de douche

Верхний душ

Overhead rain showers
Pommeaux de douche

Верхний душProgramme de douches I Режим душаProgramme de douches I Режим душа
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S h o w e r  c o l u m n s

SQUARE OVERHEAD RAIN 
SHOWER 20X20 CM (ABS)  
“Easyclean”limescaleprotection

39137

POMMEAU DE DOUCHE 
CARRÉ 20X20 CM (ABS)
Systèmeanticalcaire“easyclean”

ЛЕЙКА КВАДРАТНАЯ 20Х20 CM
(ABS-ПЛАСТИК)
Система против нароста  
извести “easy clean”.

ROUND OVERHEAD RAIN 
SHOWER Ø20 CM (ABS).  
“Easyclean”limescaleprotection

39136

POMMEAU DE DOUCHE 
CIRCULAIRE Ø20 CM (ABS)
Systèmeanticalcaire“easyclean”

ЛЕЙКА КРУГЛАЯ 20Х20 CM
(ABS-ПЛАСТИК) 
Система против нароста  
извести “easy clean”.

ROUND OVERHEAD RAIN 
SHOWER Ø24 CM WITH 
WALL ARM  
Blackfinish

3979602

POMMEAU DE DOUCHE 
CIRCULAIRE Ø24 CM AVEC 
BRAS FIXÉ AU MUR
Finition noir

ЛЕЙКА КРУГЛАЯ 24 CM 160,0 С 
КРОНШТЕЙНОМ К СТЕНЕ 
Черная отделка.

CYLINDRICAL CEILING ARM 25,5 CM FOR 
OVERHEAD RAIN SHOWER

48404

BRAS CYLINDRIQUE FIXÉ AU PLAFOND DE 25,5 
CM POUR POMMEAU DE DOUCHE

ЦИЛИНДРИЧЕСКИЙ ПОТОЛОЧНЫЙ КРОНШТЕЙН  
25,5 CM ДЛЯ ЛЕЙКИ

CYLINDRICAL WALL ARM  
38 CM FOR OVERHEAD RAIN SHOWER

48403

BRAS CYLINDRIQUE FIXÉ AU MUR DE 38 CM 
POUR POMMEAU DE DOUCHE

ЦИЛИНДРИЧЕСКИЙ НАСТЕННЫЙ КРОНШТЕЙН
ДЛЯ ВЕРХНЕГО ДУША 38 CM
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Programme de douches I Режим душа

Overhead rain showers
Pommeaux de douche

Верхний душ

Overhead rain showers
Pommeaux de douche

Верхний душ
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Tap.Tap fitt ings complements
Compléments robinetterie I Комплектующие для cmесителей

Compléments robinetterie I Смесители complements
Ta p  f i t t i n g  c o m p l e m e n t s
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Ø65

G 1 1/4”

93 79

63ø

63ø

1” 1/4

0÷45

20

10

T a p  f i t t i n g s  c o m p l e m e n t s
Compléments robinetterie I Комплектующие для cmесителей

170 CM SATIN FLEXIBLE 
SHOWER HOSE  

39147

FLEXIBLE DE DOUCHE 
SATINÉ DE 170 CM

ШЛАНГ ДЛЯ ДУША ДЛИНОЙ  
170 CM ГЛЯНЦЕВЫЙ  

170 CM FLEXIBLE  
SHOWER HOSE

39746

FLEXIBLE DE  
DOUCHE DE 170 CM

ШЛАНГ ДЛЯ ДУША ДЛИНОЙ  
170 CM 

UP-DOWN UNIVERSAL 
WASTE

48440

BONDE DE VIDAGE 
UNIVERSELLE UP-DOWN

УНИВЕРСАЛЬНЫЙ КЛАПАН 
ВОДОСЛИВА ТИПА UP-DOWN

150 CM FLEXIBLE  
SHOWER HOSE

39745

FLEXIBLE DE  
DOUCHE DE 150 CM

ШЛАНГ ДЛЯ ДУША ДЛИНОЙ  
150 CM

CHROME POP-UP WASTE 
FOR BASINS WITH 
OVERFLOW

48420 

BONDE DE VIDAGE  
“UP-DOWN” CHROMÉE 
POUR LAVABOS AVEC  
TROP-PLEIN

ХРОМИРОВАННЫЙ ДОННЫЙ 
КЛАПАН ТИПА UP-DOWN ДЛЯ 
РАКОВИН С ПЕРЕЛИВОМ

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный
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Tap fitting complements | Compléments robinetterie I Kомплектующие 
для смесителей
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78
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Ø
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CHROMED BIDET 
SHOWER (ABS)

48414

DOUCHE-BIDET CHROMÉ 
(ABS)

ХРОМИРОВАННЫЙ ДУШ  
ДЛЯ БИДЕ (АБС-ПЛАСТИК)

ø52

ø27,5

ø32

ø65

max 280

90

1”1/4

35
÷

95

1”1/4ø32

90

75
÷

240

100÷320

26

ø
50

G 3/8”

86

G
 1

/2
”

14 mm

min. 30 mm

T a p  f i t t i n g s  c o m p l e m e n t s

ROUND WATER INLET 48430

PRISE D’EAU RONDE

КРУГЛОЕ 22,7 ШЛАНГОВОЕ
ПОДКЛЮЧЕНИЕ

SLIM WALL SPOUT 21 CM 48418

BEC FIN FIXÉ AU MUR  
DE 21 CM

НАСТЕННЫЙ ИЗЛИВ SLIM 21 CM

52

62

26

86

R 1/2

ø
 6

0

ø 
22

,8
0

ø
 20,07

R
 1

/2

52

67,50

R 1/2

15

50
,5

0

26

36

ø2
2,

8
ø20

SQUARE WATER INLET  
WITH HAND SHOWER 
HOLDER*

48431

PRISE D’EAU CARRÉE AVEC 
SUPPORT*

КВАДРАТНЫЙ ПОДВОД ВОДЫ 
С ПОДСТАВКОЙ*

WATER INLET WITH HAND 
SHOWER HOLDER

39200

PRISE D’EAU AVEC 
SUPPORT

ПОДАЧА ВОДЫ С КРЕПЕЖОМ

ROUND WATER INLET WITH 
HAND SHOWER HOLDER*

48432

PRISE D’EAU RONDE AVEC 
SUPPORT*

КРУГЛЫЙ ПОДВОД ВОДЫ  
С ПОДСТАВКОЙ*

27
,7

±0
,2

Ø50±0,2

39,2±0,2

G1/2’’

 00Chromed|Chromé | Хромированный
 02Black|Noir| Черный

KITCHEN TAP LONG 48406

ROBINET ÉVIER LONG

ДЛИННЫЙ КРАН ДЛЯ МОЙКИ

1/2” - 3/4” REGULATING 
VALVE WITH FILTER

48411

ROBINET DE RÉGLAGE AVEC 
FILTRE 1/2” - 3/4 “

КРАН С РЕГУЛЯТОРОМ И 
ФИЛЬТРОМ 1/2” - 3/4”

SHUTOFF VALVE 
1/2 - 3/8”

54033

ROBINET D’ARRÊT 1/2 - 3/8”

ЗАПОРНЫЙ ВЕНТИЛЬ 1/2 - 3/8”

N

N N N

SHUTOFF VALVE 
1/2 - 1/2”

ROBINET D’ARRÊT 1/2 - 1/2”

ЗАПОРНЫЙ ВЕНТИЛЬ 1/2 - 1/2”

54038 BASIN 1 ¼” BOTTLE TRAP. 
250 PIPE. BRASS.

SIPHON DE BOUTEILLE 1 ¼” 
POUR LAVABO. TUYAU EN 
LAITON DE 250

БУТЫЛОЧНЫЙ СИФОН 1 ¼” 
ДЛЯ РАКОВИНЫ. ТРУБКА 250. 
ЛАТУНЬ

38830 CYLINDRICAL WALL-
MOUNTED 1 ¼” BASIN 
TRAP. 300 PIPE. BRASS. 

SIPHON DE LAVABO 
CYLINDRIQUE MURAL DE 1 
¼”. TUBE EN LAITON DE 300

НАСТЕННЫЙ СИФОН 1 ¼ 
”ДЛЯ ЦИЛИНДРИЧЕСКОЙ 
РАКОВИНЫ. ТРУБКА 300. 
ЛАТУНЬ.

38829

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks |  До окончания товара на складе*

00 Chromed|Chromé | Хромированный 
 02 Black|Noir| Черный    
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Compléments robinetterie I Комплектующие для cmесителей
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Robinetterie pour cuisine I Смесители для кухни
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K i t c h e n  t a p s
Robinetterie pour cuisine I Смесители для кухни

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT 
Bec giratoire | Вращающийся излив

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT 
Bec giratoire | Вращающийся излив

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT 
Bec giratoire | Вращающийся излив

SINGLE LEVER KITCHEN 
MIXER WITH VERTICAL 
REMOVABLE SPOUT  
(PULL-DOWN)
Features 2-function retractable 
spout with inverter. Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose..

39477

MITIGEUR DE CUISINE AVEC BEC 
EXTRACTIBLE VERTICAL  
(PULL-DOWN)
Munid’unpommeauextractibleàdeux
fonctions avec inverseur.
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ 
ДЛЯ КУХНИ С ВЫДВИЖНЫМ 
ВЕРТИКАЛЬНЫМ ИЗЛИВОМ  
(PULL-DOWN)
Дополнен выдвижной и убирающейся лейкой
с 2-мя режимами. Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

SINGLE LEVER KITCHEN 
MIXER WITH HORIZONTAL 
REMOVABLE SPOUT  
(PULL OUT)
Features 2-function retractable  
spout with inverter. Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose..

39476

MITIGEUR DE CUISINE 
AVEC BEC EXTRACTIBLE 
HORIZONTAL (PULL-OUT)
Munid’unpommeauextractibleà
deux fonctions avec inverseur
Becgiratoire.Raccords
d’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ 
ДЛЯ КУХНИ С ВЫДВИЖНЫМ 
ГОРИЗОНТАЛЬНЫМ ИЗЛИВОМ  
(PULL-OUT)
Дополнен выдвижной и убирающейся лейкой
с 2-мя режимами. Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

SINGLE LEVER KITCHEN 
MIXER WITH HORIZONTAL 
REMOVABLE SPOUT (PULL-
OUT)
Features 2-function retractable 
spout with inverter. Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose..

39475

MITIGEUR DE CUISINE AVEC  
BEC EXTRACTIBLE HORIZONTAL  
(PULL-OUT)
Munid’unpommeauextractible 
à deux fonctions avec inverseur.
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ 
ДЛЯ КУХНИ С ВЫДВИЖНЫМ 
ГОРИЗОНТАЛЬНЫМ ИЗЛИВОМ  
(PULL-OUT)
Дополнен выдвижной и убирающейся лейкой
с 2-мя режимами. Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

PROFESIONAL G-09 PROFESIONAL G-09 PROFESIONAL G-09
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Kitchen taps | robinetterie de cuisine | Смесители для кухни
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K i t c h e n  t a p s
Robinetterie de cuisine | Смесители для кухни

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.  
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire. 
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39879 SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.  
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire. 
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39957

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING | Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

GADEA ODRA

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

 00Chromed|Chromé | Хромированный  
 02Black|Noir| Черный  

*Undergoing certification | En cours de certification | На стадии сертификации

HAZA LORA

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER*
Flow limiter to 5l/min included
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose

MITIGEUR DE CUISINE* 
Aveclimiteurdedébit5l/min
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ*
Дополнен контролем напора воды на уровне 5 л/мин.
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39989 SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Flow limiter to 5l/min included
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose

MITIGEUR DE CUISINE 
Aveclimiteurdedébit5l/min
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ
Дополнен контролем напора воды на уровне 5 л/мин.
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39979

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

LIMITER
Limiteur | Ограничитель - 5l/min

G-LAST TECHNOLOGY
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE
Faible niveau sonore | Низкий уровень шума

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

*Available while stocks last | Disponible jusqu’à épuisement des stocks |  До окончания товара на складе*
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K i t c h e n  t a p s

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | 
Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий 
уровень шума

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся 
излив

Robinetterie de cuisine | Смесители для кухни

*Available while stocks last |  
Disponible jusqu’à épuisement des stocks |   
До окончания товара на складе*

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный 
старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | 
Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий 
уровень шума

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся 
излив

SUSTAINABLE BUILDING | Construction 
durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

CLUNIA

** **

ODRA MENA

SINGLE LEVER KITCHEN 
MIXER
Lowerrotatingspout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoireinférieur.
Raccordsd’alimentationflexible
de3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ 
CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 
3/8”. 

39952 SINGLE LEVER KITCHEN 
MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede
3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ 
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 
3/8”.

39899 SINGLE LEVER KITCHEN  
MIXER*
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE MENA
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ 
КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39933

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный 
старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | 
Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся 
излив

LOW NOISE | Faible niveau sonore | Низкий 
уровень шума

SUSTAINABLE BUILDING*
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

**Undergoing certification | En cours de certification |  
На стадии сертификации

TEZA MENA PLUS

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
Flexible3/8”connectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ  
ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

39932

 00Chromed |Chromé | Хромированный
 21 White matt|Blancmat|Белый матовый 
 97 Granite matt | Granit mat | Гранит матовый 
 52 Gold | Or | Золотой
 96 Granite | Granit | Гранит

COLD OPENING | Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY | Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT | Bec giratoire | Вращающийся излив

SINGLE LEVER KITCHEN MIXER
Rotating spout.
3/8”flexibleconnectionhose.

MITIGEUR POUR CUISINE
Becgiratoire.
Raccordsd’alimentationflexiblede3/8”.

ОДНОРЫЧАЖНЫЙ CMЕСИТЕЛЬ ДЛЯ КУХНИ
Вращающийся излив.
Подключение через гибкую подводку 3/8”.

38534

COLD OPENING
Ouverture à froid | Холодный старт

G-LAST TECHNOLOGY 
Technologie G-Last | Технология G-Last

EUROPEAN POSITIVE LIST

ECO-G

ROTATING SPOUT
Bec giratoire | Вращающийся излив

SUSTAINABLE BUILDING
Construction durable | Устойчивое строительство

WATER LABEL

KITCHENTAPS|ROBINETTERIEDECUISINE|СмЕСИТЕлИДляКУхНИ 165164 KITCHENTAPS|ROBINETTERIEDECUISINE|СмЕСИТЕлИДляКУхНИ



TA
P 

FI
TT

IN
G

S

K i t c h e n  t a p s
Robinetterie de cuisine | Смесители для кухни
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All commercial relationships between 
Cerámicas Gala, S.A. and its customers are 
governed by the following general sales 
conditions, which are understood to be 
accepted by the buyer through the act of 
placing an order.

Measurements and colours are for 
informational purposes only. Cerámicas Gala, 
S.A. reserves the right to make adjustments 
in prices, materials and specifications of 
models by giving a prior notice.
-
Toutes les relations commerciales entre 
Cerámicas Gala, S.A. et ses clients seront 
régies par les conditions générales de vente 
suivantes, qui sont considérées acceptées 
par l’acheteur par le seul fait de passer une 
commande.

Toutes les mesures et couleurs qui figurent 
sont orientatives. Pour des raisons techniques 
ou commerciales, Cerámicas Gala, S.A. se 
réserve le droit de réaliser à tout moment des 
changements en ce qui concerne les prix, les 
matériaux et les spécifications des modèles 
décrits par notification préalable.
-
All commercial relationships between 
Cerámicas Gala, S.A. and its customers are 
governed by the following general sales 
conditions, which are understood to be 
accepted by the buyer through the act of 
placing an order.

Measurements and colours are for 
informational purposes only. Cerámicas Gala, 
S.A. reserves the right to make adjustments 
in prices, materias and specifications of 
models by giving a prior notice.

CATALOGUES, OFFERS AND ORDERS

All models shown in this catalogue are merely 
indicative of our product range.

Offersarealwayssubjecttoourwritten
acceptance of the corresponding order.

Any condition put forward by the buyer in 
his/her order which is not within the general 
sales conditions or special conditions of each 

product of the buyer will be considered null 
andvoid,exceptifexpresslyacceptedin
writing by Gala in the order acceptance.

CATALOGUES, OFFRES ET 
COMMANDES

Lesindicationsdenoscataloguessont
seulementdonnéesàtitreorientatif.

Lesoffressonttoujours,etàtousleseffets,
conditionnéesparnotreapprobation
postérieure,parécrit,delacommande
correspondante

Quelconqueconditionconsignéeparl’acheteur
danslacommandequines’ajustepasaux
conditionsgénéralesdeventeou–dansson
cas–auxconditionsspécialesdechaqueproduit,
seraconsideréenulle,saufconformitédenotre
part,quidevraêtrestipuléeexpressémentdans
l’acceptationécritedelacommande.

КАТАЛОГИ, ПРЕДЛОЖЕНИЯ И ЗАКАЗЫ

Всемодели,представленныевэтомкаталоге,
носятисключительноориентировочный
характер.

Изначально,всепредложенияподлежат
нашемурасcmотрениюиписьменному
соглашениюопринятиисоответствующего
заказа.

любоеусловие,выдвинутоепокупателем
взаказеинесоответствующееобщим
условиямпродажиили,вотдельныхслучаях,
особымхарактеристикамкаждогоизделия,
считаетсянедействительнымивступает
всилутольковслучаенашегосогласия,
котороедолжнобытьясноуказанов
письменномсоглашенииопринятиизаказа.

ORDER CANCELLATION

Accepted orders cannot be cancelled in the 
following cases: 
• When the order has already been 

dispatched. 
• In the case of specially manufactured 

products,whentheproductionprocesshas
already started. 

We reserve the right to cancel any order 
pending delivery when the buyer has failed to 
partiallyortotallyfulfilpreviouscontracts.

ANNULATION DE COMMANDES

Lescommandesacceptéesnepourrontpas
êtreannuléesdanslescassuivants:
• Quandl’expéditionduproduitadéjàété

effectuée.
• Quand,s’agissantdematériauxde

fabricationspéciale,celle-ciaitdéjà
commencée.

Nousnousréservonsledroitd’annulerles
commandes en cours de livraison quand 
l’acheteur ne respectarait pas totalement ou 
quepartiellement,lescontratsantérieurs.

ОТМЕНА ЗАКАЗА

Принятыезаказынемогутбытьотменены 
вследующихслучаях:

• Еслидоставкапродукцииуже
осуществлена.

• Еслиизготовлениепродукциис
применениемспециальныхматериалов
уженачато.

мыоставляемзасобойправоаннулировать
заказыожидающиедоставкивслучае
частичногоилиполногонеисполнения
покупателемранеезаключенныхконтрактов.

PRICES

PriceslistedinthiscatalogueareEx-works
(Incoterms). 

Wemayadjustpricesbymeansofasimple
notificationtothebuyer.Thenewprices
shall be applied to orders pending delivery 
atthetimeofadjustment.Shouldthebuyer
notagreetothenewprice,theordercanbe
cancelled in writing within eight days of the 
notificationofthepriceadjustment.Afterthis
period,itshallbeunderstoodthatthebuyer
fully accepts these new conditions. 

The current VAT in force and any other taxes 
required by law will be applied in the invoice 
on the resulting net prices.

PRIX

LesprixquifigurentsurcetteListesonten
eurosetExWorks(DépartUsine).Nosprixde
vente pourront varier en informant simplement 
l’acheteur.Lesnouveauxprixserontappliqués
à toutes les commandes en attente de livraison 
àladatedelamodification.Sitoutefois
l’acheteur n’acceptait pas le nouveau prix la 
commandepourraêtreannulée,enlenotifiant,
parécrit,dansleshuitjourssuivantladate
d’avis.Passécedélai,lesnouvellesconditions
serontconsidéréesacceptées.Danslafacture
severrontappliquésl’impôtactuellementen
vigueur T.V.A. et toute autre charge que dicte la 
loi,surlesprixnetsrésultants.

ЦЕНЫ

Цены,приведенныевэтомкаталоге,указаны 
веврозагрузотранспортдосклада
заказчика.

Нашиценымогутрегулироватьсяпутем
простогоуведомленияпокупателя.
Новыеценыраспространяютсянавсе
невыполненныенадатумодификации
стоимостизаказы. 
Еслипокупательнесогласенсновойценой, 
тозаказможноотменитьвписьменной
формевтечениевосьмиднейсмомента
уведомленияокорректировкецен,в
противномслучаеновыеусловиясчитаются
полностьюпринятыми.

ДействующийвнастоящеевремяНДСи
другиеналоги,указанныезаконом,будут
добавленыкнеттостоимостипродукции.

DELIVERY PERIODS

The delivery periods included in our order 
acceptance are merely indicative. Any delay 
indeliveriesduetoforcemajeureornot
directlyattributedtoCeramicasGala,S.A.shall
not constitute a right for the buyer to cancel 
the order nor claim compensation for any 
damages.

СРОКИ ДОСТАВКИ 

Срокидоставки,указанныевнашем
уведомленииопринятиизаказа,носят
исключительноориентировочныйхарактер.
задержкисдоставкой,вызванныефорс-
мажорнымиобстоятельствамиили
другимипричинами,ккоторыммыне
имеемнепосредственногоотношения,
неявляютсяобоснованнымипричинами
отменыпокупателемзаказаилитребования
компенсацииущербаиубытков.

DELIVERY PERIODS

The delivery periods included in our order 
acceptance are merely indicative. Any delay 
indeliveriesduetoforcemajeureornot
directlyattributedtoCeramicasGala,S.A.shall
not constitute a right for the buyer to cancel 
the order nor claim compensation for any 
damages.

DELIVERY METHOD

DeliverytermsareExWorks.Goodsare
dispatchedatthebuyer’sownriskandexpense,
even if the delivery terms are freight prepaid. 
Oncereceivedatthedestination,shipments
should be checked and inspected for damages. 
Any claim should be made to the carrier before 
signing the delivery note. 
Shouldthenatureoftheproductallowit,any
order received can be dispatched in partial 
deliveries by previously informing the buyer. 
Exceptasotherwisespecifiedbythebuyer,
deliveries will be made in accordance with 
the scheduled truck service of the factory. 
If the buyer cannot wait for this scheduled 
service,thegoodswillbesentfreightcollect
unless otherwise stated in the sales agreement 
betweenCeramicasGalaS.A.andthebuyer.

FORME DE LIVRAISON

Lesmarchandisessontconsidéréeslivrées
surcamionduclientdistributeur.Nos
produits voyagent au compte et au risque de 
l’acheteur,mêmequandlalivraisonsefaità
portspayés.Àlaréceptiondelamarchandise,
ledestinatairedoitlavérifieretfaireles
réclamationsopportunesautransporteur

avant de signer le bulletin de livraison. 
Lescommandesquinesuiventpasleurcours,
saufdanslecasoùlanatureduproduit
l’empêcherait,pourrontêtreexécutées
enlivraisonspartielles,eninformant
préalablementleclient.
Saufinstructionsconcrètesdel’acheteur,
lesenvoisdemarchandisess’effectueront
parcamionprogramméparl’usine.Sile
client ne peut pas attendre l’envoi du camion 
programméparl’usine,lematérielquinous
seraitdemandés’enverraàportsdûs,excepte
s’ilestindiquélecontrairedanslesconditions
deventepactéesavecCeramicasGalaS.A.

УСЛОВИЯ ПОСТАВКИ

Товарбудетдоставленгрузовым
транспортомнаскладклиента.отгрузка
товаровпроизводитсязасчетинариск
покупателя, 
втомчислевслучаеоплаченойперевозки.
Поприбытиитоваравпунктназначения
принимающийдолженпроверить
продукциюиубедитьсявотсутствии
повреждений. 
любыепретензиидолжныбытьсделаны
перевозчикудоподписаниянакладной.

Поставказаказаможетосуществлятьсяпо
частям,еслитехническиехарактеристики
товарапозволяютэтоиприусловии
предварительногоуведомленияпокупателя.

Вслучаеотсутствияконкретныхуказаний 
состороныпокупателя,доставка
осуществляетсяпредоставленнымфабрикой
транспортом. 
Есликлиентнеможетожидатьдоставки
транспортомфабрики,заказаннаяпродукция
будетотправленазасчетпокупателя,за
исключениемтехслучаев,когдавдоговоре
купли-продажимеждуCerámicasGala,S.A.и
покупателемнеуказанопротивное.

DISCOUNTS

Anydiscount,salesdiscount,bonusor
reduction applied on catalogue prices is 
granted on the condition of the positive end 
resultofthetransactionsuchbenefitshave
been the result of or would have been attained 
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Ta p  f i t t i n g s  S a l e s  C o n d i t i o n s  2 0 2 4
duringthecorrespondingperiod.Therefore,
the buyer loses this right should non-payment 
or late payment occur in the transaction or 
during the computer period.

BONIFICATIONS

Quelconqueréduction,rappel,bonificationou
paiementquiseraitconcédésurlesprixde
lalisteseraconditionnéparlabonnemarche
desopérationsdontlesbénéficespourraient
dérivésouquiauraientétéréaliséspendant
lapériodequi,danssoncas,correspondrait.
Parconséquent,ilseverraperdreledroità
sa perception en cas de non-paiement ou de 
retarddansl’opérationoupendantlapériode
prise en compte.

СКИДКИ

любыескидки,бонусы,уступкивценеили
снижениецен,указанныхвкаталоге,будут
предоставленыприусловиидостижения
успешногорезультатаоперации,накоторую
быливыделеныданныельготы,атакже
реализованныхвтечениисоответствующего
каждомупокупателюпериодавремени. 
Вслучаеневыплатыилинесвоевременной
оплатывтеченииосуществлениясделкиили
указанногопериода,покупательтеряетправо
наполучениевышеупомянутыхскидок.

PACKAGING

Goods will be packed adequately for shipment 
bymeansofcartonboxes,pallets,etc.paying
reasonable attention to the buyer’s instructions 
of other alternative types and methods of 
packing,thecostofwhichshallbeborneby
the buyer. The packaging cost is included in the 
selling price of each product unless otherwise 
stated or indicated. Return of packaging 
material is not accepted as it is non-reusable.

УПАКОВКА

Нашитоварыбудутупакованынаиболее
адекватнымдляихтранспортировки
способом:картоннаякоробка,паллетит.д.
Вслучаеоплатытранспортапокупателем
будетуделеносоответствующеевнимание
инструкциямклиентаотносительнодругих
альтернативныхвидовиметодовупаковки.
Вслучаеотсутствияпредварительного
уведомленияилиуказанийвценепродажи
каждогопродукта,стоимостьупаковки
включенавстоимостьтовара.
Возвратупаковочногоматериалане
допускается,посколькуоннеявляется
многоразовым.

PACKAGING

Goods will be packed adequately for shipment 
bymeansofcartonboxes,pallets,etc.paying
reasonable attention to the buyer’s instructions 
of other alternative types and methods of 

packing,thecostofwhichshallbeborneby
the buyer. The packaging cost is included in the 
selling price of each product unless otherwise 
stated or indicated. Return of packaging 
material is not accepted as it is non-reusable.

PAYMENT CONDITIONS

Paymentshouldbemadedirectlytothe
AdministrationDepartmentinBurgos,unless
credithasbeengrantedtothebuyer,inwhich
case payment has to be made in the expressly 
stipulatedtimeperiodorinstallments.Bills
of exchange drawn at the expense of the 
buyercanbeusedtofacilitatepayment.This,
however,doesnotimplyanymodificationto
the date or place of payment which have been 
determined. If prior to the completion of all 
orpartofanorder,factsorcircumstances
occur or become known which give rise to a 
well-founded fear that the buyer will default on 
hisobligationtopaytheprice,deliveryofthe
goods may be suspended if the buyer does not 
advance payment or deposit within the agreed 
period.
 
CONDITIONS DE PAIEMENT

Lepaiementduprixdenosmarchandises
s’effectueradirectementànotreDépartement
AdministratifdeBurgos,saufs’ilestconcédé
uncréditàl’acheteur,danscecas-là,ilsera
effectifdansledélaioulesdélaisstipulés
expressément.Pourfaciliterl’effectivitédu
paiement il sera possible de payer par mandat 
bancaire à la charge de l’acheteur sans que 
celasignifieunemodification,nidedate,nide
lieudepaiement,déterminéantérieurement.
Siavantlaréceptiondelatotalitéoupartie
d’une commande se produisaient ou 
étaientconnusdesfaitsoucirconstances
àl’origined’unecraintefondéesurlefait
que l’acheteur ne respecterait pas ses 
obligationsdepaiementsduprix,lalivraison
delamarchandisepourraêtresuspendue,
si l’acheteur n’anticipe pas son paiement ou 
cautiondansledélaiconvenu.

УСЛОВИЯ ОПЛАТЫ

оплататоварадолжнабытьпроизведена
непосредственновАдминистративный
отдел 
вБургосе,заисключениемслучаев,когда 
враспоряжениепокупателябыл
предоставленкредит.Вэтомслучаеплатеж
долженбытьреализованврассрочкуилив
предуcmотренныйпериодвремени.

Переводныевексели,выписанныенасчет
покупателямогутбытьиспользованыдля
облегченияоплаты.Это,однако,неозначает
внесениеизмененийвдатуилиместо
платежа,которыебылиопределеныранее.
Еслидозавершениявсейоперацииилиее
частивозникнутобстоятельстваилифакты,
которыемогутслужитьпричинойопасений

того,чтопокупательможетневыполнить
обязательствапооплате,доставкатоваров
можетбытьприостановлена,дотехпорпока
клиентнеоплатитзаказдосрочноили 
невнесетпоручительство.

WARRANTY

Gala products are guaranteed against any 
manufacturing defect from the date of 
purchase provided that the installation is carried 
out by authorized personnel in accordance with 
theassemblyinstructionsofCerámicasGala,
S.A. in compliance with the regulations in force 
for electrical and sanitation installations. The 
following warranty periods apply:

• Tapfittingsandshowercolumns:Ceramicas
Gala provides a 5-year warranty for its 
tapfittings.Thewarrantyforinternal
componentsofthermostatictapfittings,
electronicmixers,timedflowtaps,hand
showers,showersetsandkitsandtap
fittingscomplementsisof3years.

The warranty does not cover defects and 
damagecausedbyincorrectuse,unauthorised
manipulations,improperstorageafterthe
producthasbeendelivered,installation
carried out without following the instructions 
manual,repairscarriedoutwithunauthorised
sparesorpersonnel,lackofmaintenanceor
any anomaly not due to manufacturing defects.

Forwarrantycoverage,theTechnical
Department has to acknowledge and accept 
thedefect,thereby,requiringtheproducttobe
senttothefactoryinBurgos

CerámicasGalaisnotresponsibleforany
damage resulting from water leakage from the 
installed products.

CerámicasGala,S.A.guaranteestherepairand
free replacement of the whole unit or part of it 
onlywhenthedefecthasbeennotifiedwithin
the warranty period and the terms established 
by current legislation.

GARANTIE

Les produits Gala sont garantis face à 
quelconque défaut de fabrication, depuis 
la date d’acquisition du produit,àcondition
quel’installationaitétéeffectuéeenaccord
aveclesinstructionsd’installationCerámicas
Gala,S.A.et,conformémentàlanormeen
vigeurpourdesinstallationsélectriques
et d’assainissement. Les périodes de 
garantieseront les suivantes:

• RobinetterieetColonnesdedouche:
larobinetteriedeCerámicasGalaest
garantie5ans.Lescomposantsinternes
desrobinetsthermostatiques,desrobinets
électroniques,desrobinetstemporisés,
desdouchettes,dessetsetdeskitsde

douchesontgarantis3ans,toutcommeles
complémentsderobinetterie.

Lagarantienecouvrepaslesdéfautsetles
dommagesoccasionnésparl’usageincorrect,la
manipulationindueouunstockageinadéquate
aprèsqueleproduitaitétéexpédiédenotre
Usine,lanon-réalisationdel’installationen
accordaveclesinstructionsécritesquisont
fournies,lesréparationsavecdespiècesde
rechange non-originales ou par du personnel 
non-autorisé,lemanqued’entretienou
n’importe quelle autre anomalie qui ne soit pas 
dûeàdesdéfautsdefabrication.Pourprofiter
decettegarantieseranécessairel’acceptation
dudéfautparnotreDépartementTechnique,le
produitdevantêtreenvoyéàl’UsinedeBurgos.

CerámicasGalan’assumeralaresponsabilité
d’aucun dommage qui aurait pu se produire 
à cause de fuites d’eau une fois les produits 
installés.
CerámicasGala,S.A.garantielaréparationoule
remplacement gratuit de l’ensemble ou partie de 
ceux-ci,àconditionquelanotificationdudéfaut
seproduisedanslapériodedegarantie,dansles
termesétablisparlalégislationenvigueur.

ГАРАНТИЯ

ПродукциякомпанииGalaимеетгарантию
отпроизводственныхдефектовсдаты
покупкитовара,приусловии,чтоустановка
былапроизведеналицензированными
сотрудникамивсоответствиис
инструкциямипоустановкеCerámicasGala,
S.A.ивоисполнениедействующихправил
вотношенииэлектрическогоисанитарного
оборудования.гарантийныесрокиявляются
следующими:

• Смесители и душевые панели: Cerámicas Gala 
сертифицирует свои cmесители сроком на 5 лет. 
Гарантийный срок на внутренние компоненты 
термостатических, электронных и порционных 
cmесителей, ручной душ, наборы и комплекты,  
а также аксессуары для cmесителей –  3 года. 

Послевыпускапродукциисфабрики
гарантиянераспространяетсяна
дефектыилиповреждения,вызванные
неправильнымиспользованием,
несанкционрованнымиманпуляциямиили
неправильнымхранениемтовара,атакже
вслучаяхеслиустановканевыполняетсяв
соответствиисписьменнымиинструкциями,
вслучаезаменыоригинальныхзапасных
частейилиустановкинеавторизированным
персоналом,атакжеотсутствиятехнического
обслуживанияилилюбыхдругихотклонений
отнормы,которыенесвязаны 
спроизводственнымидефектами.

Длягарантийногообслуживания,
техническийотделдолженпризнатьдефект,
дляэтогоизделиедолжнобытьотправлено
нанашуфабрикувБургосе.CerámicasGala

ненесетответственностизалюбойущерб,
возникшийврезультатеутечкиводыиз
установленногопродукта.

CerámicasGala,S.A.гарантирует
возмещениеущербаибесплатнуюзамену
всейиличастиблокатолькотогда,когда
уведомлениеодефектепроизведено
втечениегарантийногосрокаина
условиях,установленныхдействующим
законодательством.

COMPLAINTS

Inadditiontothewarranty,complaints
based on errors or defects in the amounts of 
products will be addressed if they are made 
within 10 days of the reception of goods.

RÉCLAMATIONS

Enplusdelagarantiequicouvrenos
produits,nousprendronsenconsidérationles
réclamationsjustifiéespourerreuroudéfaut
danslaquantitédeceux-làmêmes,àcondition
qu’ellesnoussoientstipuléesdansles10jours
suivantsàlaréceptiondelamarchandise.

ПРЕТЕНЗИИ

Вдополнениекгарантиинанашу
продукцию,претензии,связанныес
ошибкамивколичестве,такжебудут
принятывовнимание,еслиони
предъявленывтечение10днейсмомента
получениятовара.

RETURNS

Returns will not be accepted without prior 
authorisationfromCerámicasGala,S.A.

Noreturnswillbeadmitted48hoursafterthe
delivery at the destination.

Unlessadifferentpercentageisspecified,no
lessthan10%willbedeductedforhandling
charges,testandinspection.Returnsaresent
freecarriagetoourfactoryinBurgos.

Whenthereturnofanitemhasbeenaccepted,
the corresponding refund will be made after its 
reception and testing by the Quality Department.

Rejecteditemsarethepropertyofthe
customer,whichwillbemadeavailablefor
retrieval for 60 days.

RESTITUTIONS

Ellesneserontpasadmisessansnotre
autorisationpréalable.
Nousn’admettronspasderetourde
marchandisepasséundélaide48heures
après la date de livraison.
Deleurmontantseradéduitunpourcentage
nedépassantpas10%enconceptde

dépensesderéception,essaietinspection
etdémérite,exceptés’ilestspécifiéunautre
pourcentage sur les tarifs de chaque produit.
Leproduitseraenvoyé,francodeports,à
notreusinedeBurgos.

Quand nous acceptons une restitution de 
matériel,lepaiementcorrespondantseréalise
aprèssaréceptionetvérificationparnotre
contrôledequalité.Lespiècesrefuséessontla
propriétéduclient,quidisposerade60jours
pour les retirer de notre magasin

ВОЗВРАТЫ

Возвратнепринимаетсябезнашего
предварительногосогласия.Недопускается
возвраттоварапопрошествии48часов
смоментапоставкитоварапоместу
назначения.

Есливстоимостипродуктанеуказаноиное
процентноесоотношение,будетвычтеноне
менее10%вкачестверасходовнапринятие
заказа,егопроверкиииспытания.Возврат
будетотправленбесплатнойперевозкойна
нашуфабрикувгородеБургос.

Припринятиивозврататовара,будет
произведеноеготестированиеотделом
качества,послечегобудетосуществлено
соответствующеевозмещениерасходов.

Изделия,заявканавозвраткоторых
отклонена,являютсясобственностью
заказчика,враспоряжениикоторогоимеется
60дней,чтобызабратьихснашегосклада.

JURISDICTION

Buyers,aswellasCerámicasGalaS.A.,expressly
acceptthejurisdictionoftheCourtsinBurgos
(Spain) and waive any other authority or 
jurisdiction.

JURIDICTION

Lesacheteurs,delamêmemanièrequecette
sociétéCerámicasGala,S.A.,sesoumettent
expressémentàlaJuridictiondesTribunauxde
Burgos,etrenoncentàtouteautrejuridiction.

ЮРИСДИКЦИЯ

Покупатели,такжекакиCerámicasGala
S.A.,прямозаявляютопризнании
юрисдикциисудовгородаБургос(Испания)
иотказываютсяотлюбыхиныхправи
юрисдикций.
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3986800 Built-inSinglelevershowermixerwithSmartbox 
MitigeurencastrépourdoucheavecSmartbox 
Встроенный Однорычажный cmеситель для душа Smartbox 

CUBO

3986900 Built-inSinglelevershowermixer(2outlets)withSmartbox 
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties)GadeaavecSmartbox 
Встроенный однорычажный cmеситель для душа (2 выхода) с системой Smartbox

CUBO

3987400 Single lever shower mixer  
Mitigeurpourdouche 
Однорычажный cmеситель для душа

CUBO

3987600 Single lever bath and shower mixer  
Mitigeurpourbain-douche 
Смеситель однорычажный для ванны и душа

CUBO

3988500 Single lever shower mixer  
Mitigeurpourdouche 
Однорычажный cmеситель для душа

GADEA

3988700 Single lever bath and shower mixer  
Mitigeurpourbain-douchew 
Смеситель однорычажный для ванны и душа

GADEA

3988800 Built-insinglelevershowermixer 
Mitigeurencastrépourdouche 
Встроенный Однорычажный cmеситель для душа

GADEA

3988900 Built-insinglelevershowermixer(2outlets) 
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties) 
Встроенный Однорычажный cmеситель для душа (2 выхода)

GADEA

3989100 Built-insingleleverbasinmixerwithSmartBox 
MitigeurencastrépourlavaboavecSmartBox 
Встроенный однорычажный смеситель для раковины с системой Smartbox

GADEA

3989200 Built-insinglelevershowermixerwithSmartbox 
MitigeurencastrépourdoucheavecSmartbox 
Встроенный Однорычажный cmеситель для душа Smartbox

GADEA

3989300 Built-inSinglelevershowermixer(2outlets)withSmartbox 
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties)GadeaavecSmartbox 
Встроенный однорычажный cmеситель для душа (2 выхода) с системой Smartbox

GADEA

3992100 Singleleverbasinmixerwithautomaticwaste(CS) 
Mitigeurdelavaboavecvidageautomatique 
Однорычажный cmеситель для раковины с автоматическим сливом

MENA

3992400 Single lever bidet mixer with automatic waste  
Mitigeurdebidetavecvidageautomatique 
Однорычажный смеситель для биде с автоматическим сливом

MENA

3993800 ConnectionpipeforSmartboxinstallation 
Tuyau de raccordement pour installation de Smartbox 
Труба подключения для монтажа Smartbox

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

3994200 Single lever basin mixer with side handle  
Mitigeurdelavaboavecpoignéelaterale 
Однорычажный cmеситель для раковины c боковым переключателем

ODRA

3994300 Built-insingleleverbasinmixerwithSmartBox 
MitigeurencastrépourlavaboavecSmartBox 
Встроенный однорычажный cmеситель с системой Smartbox

ODRA

3994600 Single lever shower mixer  
Mitigeurpourdouche 
Однорычажный cmеситель для душа

ODRA

3994800 Single lever bath and shower mixer  
Mitigeurpourbain-douche 
Смеситель однорычажный для ванны и душа

ODRA

3995400 Built-insinglelevershowermixerwithSmartbox 
MitigeurencastrépourdoucheavecSmartbox 
Встроенный Однорычажный cmеситель для душа Smartbox

ODRA

The products included in the following list have been discontinued in 2023.
Les produits figurant dans la liste suivante ont été abandonnés en 2023.
Список товаров, снятых с производства в 2023 г.

Available while stocks last.
En vente jusqu’à épuisement des stocks.
В продаже до полного сбыта имеющегося товара.

Tap fittings | Robinets | Краны
Reference | Référence | Артикул Description Range | Description | Описание Serie | Série | Серия

3852100 Single lever basin mixer with automatic waste  
Mitigeurdelavaboavecvidageautomatique 
Однорычажный cmеситель для раковины с автоматическим сливом

TEzA

3852300 Single lever bidet mixer with automatic waste  
Mitigeurdebidetavecvidageautomatique 
Однорычажный смеситель для биде с автоматическим сливом

TEzA

3852500 Single lever shower mixer  
Mitigeurpourdouche 
Однорычажный cmеситель для душа

TEzA

3852700 Single lever bath and shower mixer  
Mitigeurpourbain-douche 
Смеситель однорычажный для ванны и душа

TEzA

3852800 Built-insinglelevershowermixer 
Mitigeurencastrépourdouche 
Встроенный в стену однорычажный cmеситель для душа

TEzA

3852900 Built-insinglelevershowermixer 
Mitigeurencastrépourdouche 
Встроенный в стену однорычажный cmеситель для душа

TEzA

3892000 Chromedpop-upwasteforbasinswithoutoverflow 
Bondedevidage“up-down”chroméepourlavabossanstrop-plein 
Хромированный донный клапан типа up-down без перелива

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

3915900 Rectangular ceiling arm 20 cm for overhead rain shower  
Brasrectangulairefixéauplafondde20cmpourpommeaudedouche 
Прямоугольный потолочный кронштейн 20 cm для лейки

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

3931100 Single lever basin mixer with automatic waste  
Mitigeurdelavaboavecvidageautomatique 
Однорычажный cmеситель для раковины с автоматическим сливом

BALANCE

3931400 Single lever bidet mixer with automatic waste  
Mitigeurdebidetavecvidageautomatique 
Однорычажный смеситель для биде с автоматическим сливом

BALANCE

3949000 Compensatingring2.5cmtocovertheoverflow 
Baguedecompensationde2,5cmquicouvreletrop-plein 
Компенсационное кольцо 2,5 cm для переливного отверстия раковин

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

3979200 Roundoverheadrainshowerø40cm(stainlesssteel) 
Pommeaudedouchecirculaireø40cm 
Лейка круглая Ø40 cm  (нержавеющая сталь)

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

3979500 Square overhead rain shower 40x40 cm (stainless steel)  
Pommeaudedouchecarré40x40cm(acierinoxydable) 
Лейка квадратная 40x40 cm (нержавеющая сталь)

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ
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3995500 Built-inSinglelevershowermixer(2outlets)withSmartbox 
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties)GadeaavecSmartbox 
Встроенный однорычажный cmеситель для душа (2 выхода) с системой Smartbox

ODRA

3995900 Single lever kitchen mixer  
Mitigeurdecuisine 
Однорычажный cmеситель для кухни

NEILA

3996000 Single lever basin mixer  
Mitigeurdelavabo 
Однорычажный cmеситель для раковины

NEILA

3996100 XLsingleleverbasinmixer 
MitigeurdelavaboXL 
Однорычажный cmеситель для раковины XL

NEILA

3996200 Single lever basin mixer whith high spout  
Mitigeurdelavaboàbechaut 
Однорычажный cmеситель для раковины с высоким изливом

NEILA

3996300 Single lever bidet mixer  
Mitigeurdebidet 
Однорычажный cmеситель для биде

NEILA

3996400 Single lever shower mixer  
Mitigeurpourdouche 
Однорычажный cmеситель для душа

NEILA

3996500 Single lever shower mixer  
Mitigeurpourdouche 
Однорычажный cmеситель для душа

NEILA

3996600 Single lever bath and shower mixer with shower set  
Mitigeurpourbainetdoucheavecéquipementdedouche  
Однорычажный смеситель для ванны и душа с набором для душа

NEILA

3996700 Single lever bath and shower mixer  
Mitigeurpourbainetdouche  
Смеситель однорычажный для ванны и душа

NEILA

3996800 Built-insinglelevershowermixer 
Mitigeurencastrépourdouche 
Встроенный в стену однорычажный cmеситель для душа

NEILA

3996900 Built-insinglelevershowermixer(2outlets) 
Mitigeurencastrépourdouche(2sorties) 
Встроенный однорычажный cmеситель для душа (2 выхода)

NEILA

4836500 SmartBoxCubobuilt-inkit 
EnsembleEncastréSmartBoxCubo(kit) 
Встраиваемый комплект Smartbox Cubo (набор)

CUBO

4840500 Kitchentapshort 
Robinetéviercourt 
Короткий кран для мойки

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4840700 1/2”-3/4”washingmachinetap 
Robinetlave-linge1/2”-3/4 
Кран для подключения стиральной машины 1/2” - 3/4

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4840800 1/2”-3/4”washingmachineregulaingtap 
Robinetderéglagelave-linge1/2”-3/4 
Кран с регулятором для стиральной машины 1/2” - 3/4”

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4840900 1/2”-3/4”regulatingvalve 
Robinetderéglage1/2”-3/4 
Кран с регулятором 1/2” - 3/4”

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841000 1/2”-3/4”regulatingvalve 
Robinetderéglage1/2”-3/4 
Кран с регулятором 1/2” - 3/4”

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841200 1/2”-3/4”multiregulatingvalvechrome 
Multi-robinetderéglage1/2”-3/4”chromé 
Хромированный мультикран с регулятором 1/2” - 3/4”

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841300 1/2”-3/4”regulatingvalve 
Robinetderéglage1/2”-3/4 
Кран с регулятором 1/2” - 3/4”

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841500 Chromedbidetshower(Brass) 
Douche-bidetchromé(laiton) 
Хромированный душ для биде (латунь)

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841600 Cylindricalwallspout16cm 
Beccylindriquefixéaumurde16cm 
Цилиндрический настенный излив 16 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841700 Rectangular wall spout 12 cm 
Becrectangulairefixéaumurde12cm 
Прямоугольный настенный излив 12 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4841900 Prismaticwallspout14cm 
Becprismatiquefixéaumurde14cm 
Цилиндрический настенный излив 14 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842102 Blackup-downwasteforbasinswithoverflow 
Bondedevidage“up-down”noirepourlavabosavectrop-plein 
Черный клапан слива up-down для раковин с переливом

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842200 Basintrap305/100cm 
Siphon lavabo 305/100 cm 
Сифон для раковины 305/100 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842300 Basintrap260/100cm 
Siphon lavabo 260/100 cm 
Сифон для раковины 260/100 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842400 Basintrap305/120cm 
Siphon lavabo 305/120 cm 
Сифон для раковины 305/120 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842500 Basintrap260/120cm 
Siphon lavabo 260/120 cm 
Сифон для раковины 260/120 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842600 Kitchentrap305/120cm 
Siphon cuisine 305/120 cm 
Сифон для кухни 305/120 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842700 Kitchentrap260/120cm 
Siphon cuisine 260/120 cm 
Сифон для кухни 260/120 cm

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ

4842800 Flexible basin trap 
Siphonlavaboflexible 
Гибкий сифон для раковины

TAPFITTINGSCOMPLEMENTS 
COMPLéMENTSROBINET 
ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ДЕТАЛИ 
ДЛЯ КРАНОВ
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Cerámicas Gala S.A
Ctra. Madrid-Irún Km 244      09007 Burgos
T:+34 947 47 41 00    F:+34 947 47 41 03

general@gala.es
www.gala.es
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